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GLOSARIO 

Descr ip to r  : 

Unidad s i g n i f i c a t i v a  mínima d e l  mensaje docizenta l .  

Ruido y s i l e n c i o  documentales : 

A l  r e a l i z a r  una búsqueda, a q u e l l o s  documentos que 
no s e  l o c a l i z a n ,  aGn e x i s t i e n d o  en e l  depbs i to ,  son l o s  
productores  de s i l e n c i o ;  y l o s  documentos no s o l i c i t a -  
dos pero recuperados,  cons t i tuyen  e l  r u i d o  documental 
(documentacibn que no i n t e r e s a  a l  usuar io) .  

Ciencia  que t ra ta  d e l  s i g n i f i c a d o  de las  pa labras .  

Terminblogo : 

En documentacibn, e s  e l  p r o f e s i o n a l  que s e  dedica  a 
e laboran ,  implementar , y sa lvaguardar  l engua jes  documen- 
t a l e s .  



1. INTRODUCCIÓN 

A. El campo de trabajo y su importancia 

El presente trabajo final de graduación, trata de 

una propuesta de carácter cientffico-técnica, basada en 

el sistema operativo del Archivo Documental de las Bi- 

bliotecas Públicas de Costa Rica - adscritas al Minis- 
terio de Cultura, Juventud y Deportes - , el cual re- 

quiere de la normalización de su tratamiento temático. 

Las dependencias aludidas son las siguientes: 

- Archivo Documental de la Biblioteca Nacional Mi- 

guel Obregón Lizano, 

- Archivo Documental de las Bibliotecas Públicas O- 
ficiales, y 

- Archivo Documental de las Bibliotecas Pdblicas Se - 
mioficiales. 

Es importante mencionar que, actualmente, dicho Sis - 
tema está conformado por 84 bibliotecas, distribuidas en 

todo el territorio costarricense. 



El Archivo Documental es un servicio que se dedica a 

analizar, clasificar, almacenar y recuperar la informa- 

ción publicada en los periddicos de Costa Rica, principal - 
mente. Por el amplio margen de variedad temátlza que con - 
tiene este Archivo, y por la permanente actualizacidn del 

mismo, recobra gran relevancia, frente a la informacidn 

que suministran los anuarios, enciclopedias y libros. Co - 
mo los temas en 41 tratados se caracterizan en gran parte, 

por tener un valor imperecedero, este servicio se consti- 

tuye, entonces, en depósito del patrimonio documental c o ~  

tarricense. 

En todo Archivo Documental, como en todo servicio de 

referencia, el usuario solicita que le proporcionen los 

documentos agrupados por determinada afinidad temática. 

De ahí que la normalizacidn de su tratamiento temático sea 

muy dtil y la informacidn deba estar disponible de acuerdo 

con las necesidades del usuario. 

8n la actualidad, partiendo de la experiencia alcan- 

zada en este campo por el autor de este documento, resulta 

acertado contar con una propuesta, como la presente, porque 



sugiere el establecimiento de un "lenguaje controlado", 

el cual deberá organizarce por conceptos (~escriptores), 

y deberán darseles la jerarquía que les corresponde, de 

acuerdo con su valor semántica. Véase a continuacidn 

un ejemplo apoyado en el formato que utilizan los tesau - 
ros: 

DESCRIPTOR - N-E ACCESO 
NA: Nota de alcance (cuando el 

descriptor lo amerita) 
UP: Usado(s) por. 
TG: TBrmino(s) genBrico(s). 
TE: Término(s) específico(s). 
TR: Término(s) relacionado(s). 

El instrumento más recomendable para obtener la nor - 
malización tematica, sera un tesauro relacionado con la 

información que se analiza, porque: 

La elaboración de un lenguaje de esta 
indole es cuestidn de practica, y de- 
be tomar en cuenta la experiencia ad- 
quirida tanto en el andlisis acusioso 
de los documentos como en la investi- 
gacidn de la informacidn más apta para 
responder a las interrogantes de los 
usuarios. (Viet, 1979, p. 11) 



Agrega, además, el autor, que "la razón de ser del len- 

guaje documental se funda en primer lugar en su rela- 

ción con la informacidn que va a tratarse y el sostén 

de uicha inforrnacidn que son los documentos~ considera- 

dos de utilidadu. 

La experiencia en el área de Archivo Documental, 

demuestra, entonces, que el usuario de este servicio 

prefiere que le ofrezcan la documentacidn ya organizada. 

Así, en el caso de la Biblioteca Nacional de Costa Rica, 

el usuario ahorrará tiempo en el logro de la informa- 

cidn, debido a las siguientes razones: 

1. No tiene que recurrir a búsquedas de referencias 

en fuentes secundarias para obtener acceso a la 

informacidn (bibliografías, fndices, catálogos). 

2. (Como consecuencia de lo anterior), no deberá 

buscar en cada uno de los periódicos de la Heme - 
roteca, los artículos o temas de su interés. 

dn este punto 2., es importante mencionar, que ac- 

tualmente la Hemeroteca tiene restringido su servicio 



en el área de periódicos, medida tomada con el propósi- 

to de conservar dichas fuentes informativas como patri- 

monio aistórico-bibliográfico de Costa Rica. La situa- 

ción anterior hace resaltar la importancia dei Archivo 

Documental, porque se presenta como el camino más via- 

ble a la información de periódicos costarricenses. Es, 

también, una fuente de referencia más, que se cubre a 

bajo costo económico-financiero, y posibilita la conser - 
vación del patrimonio bibliográfico que contienen los 

periódicos nacionales. 

No hey duda que el archivo de articulas de periódi- 

cos (Archivo Documental), presenta un valioso caudal in- 

formativo para toda biblioteca, más aún si se considera 

la heterogeneidad temática que ellos contienen. Por es- 

te atributo tan importante que reviste el Archivo Docu- 

mental, es menester wnormalizar su tratamiento temático. 

Por lo consiguiente se considera imprescindible contar 

con un "lenguaje controladow. Por tal razón, fue preci- 

so desarrollar la presente Práctica Dirigida o tarea in - 
vestiga. En sí, la propuesta no solamente podrá ser de. 

utilidad en el Archivo Documental de la Biblioteca Nacio - 



n a l  de Costa  Rica ,  s i n o  también - como s e  i n d i c ó  a l  

p r i n c i p i o  - , en las demás B i b l i o t e c a s  Púb l i cas  que 

conforman e l  Sistema de B i b l i o t e c a s  d e l  M i n i s t e r i o  de 

C u l t u r a ,  Juventud y Deportes. De e s t e  modo, con la 

a p l i c a c i d n  de un '!lenguaje documentalt1, como e l  a q u í  

propuesto,  s e  l o g r a r á  s e n t a r  las bases  que permitan 

no s ó l o  l a  normalizacibn d e l  t r a t amien to  temdtico de 

l a  informacibn,  s i n o  tambidn las condiciones que regu- 

l e n  e l  d e s a r r o l l o  de un Subsistema de Archivo Documen - 
t a l ,  d e n t r o  d e l  mismo marco i n s t i t u c i o n a l .  Un lengua - 
j e  común ya t'normalizado" f a c i l i t a  e l  1tdi810go documeg 

t a lM ( a n á l i s i s ,  demanda, búsqueda, y recuperac ión  de 

documentos), t a n t o  a n i v e l  micro (en  e l  Archivo Documen - 
t a l  de  cada B i b l i o t e c a ) ,  como a n i v e l  macro (equivalen-  

t e  a l o s  Archivos compuestos por e l  Subsistema).  Entog 

c e s ,  e s  impor tante  d e s t a c a r  que todo " lenguaje  c o n t r o l a  - 
dou r e q u i e r e  de  un e n t e  coordinador ,  para e l  debido t ra  - 
tamiento temático de  l a  información. En e s t e  caso,  a l  

s e r  e l  Archivo Documental de l a  B i b l i o t e c a  Nacional e l  

m 8 s  grande d e l  Sistema de B i b l i o t e c a s  Púb l i cas ,  y e l  que 

cuenta  con s u f i c i e n t e s  r ecursos  humanos y condic iones  - e 

conómicas iddneas  para e l  log ro  de sus  metas, e s  e l  que 



está en capacidad para desempeñar el rol de ARCHIVO COOR - 
DINADOR, cuyas responsabilidades básicas serán las si- 

guientes: 

19) Pungir como Centro Terminoldgico a escala nacional. 

En este caso, la producción de terminología que 

constantemente se genera en el Archivo Documental de la 

Biblioteca Nacional, obtendrá un carácter formal (insti- 

tucioml), con cuya iniciativa de sistematización, la u- 

bicaría en la vanguardia ?- nivel nacional en este campo. 

Derivada de esta funcibn, al Archivo Coordinador, le co- 

rresponderá: 

29) Velar por la actualización y normalizacidn que re- 

quiere todo "lenguaje  controlad^^^. 

3 9  Salvaguardar la terminologia qu'd se pr0duc.e en el 

Archivo Uocumental de la Biblioteca Nacional. 

4 9  proyectar el "lenguaje controlado1' hacia el Archivo 

Documental del resto de Bibliotecas Públicas de Costa Ri- 

ca, con el fin de que exista un I1diálogo documentaf efez 



tivo dentro del Subsistema. 

6 0 )  Capacitar a los bibliotecólogos (as) del Subsiste- 

m, en el uso y aplicacidn del ".lenguaje  controlad^^^ del 

Archivo Documental. 

Esta experiencia investigativa es, de alguna manera, 

w? punto inicial que da forma a ese instrumento de traba- 

jo tan importante, por medio del cual se procura contri- 

buir con el desarrollo del Archivo Documental. Al poner- 

lo en marcha, necesariamente habrá que implementarle un 

Subsistema que opere en el ámbito institucional, cuyo cen 

tro gravitacional (ARCHIVO COORDINADOR), sea el Archivo 

Documental de la Biblioteca Nacional de Costa Rica. 

B. Problemática general del campo de trabajo. 

En distintas oportunidades se ha intentado introducir 

un "lenguaje documental1I, que guíe al analista de la in- 

formación del Archivo Documental. Por los argumentos que 

se detallarán en el transcurso de este item, se afirma 



que dichas deliberaciones han surgido como un reflejo de 

la necesidad que siempre ha existido por contar con un 

"lenguaje documental controladow, que tenga el carácter 

de norma lingüística en ese campo (estruturándolo confor - 
me al formato de un tesauro, pero adaptado al tratamien- 

to temático de la informacidn que publican los periddicos 

de Costa Rica). 

Dentro del marco histórico de la problemática men- 

cionada, no podrán dejarse de lado algunos antecedentes 

como los que a continuacidn se destacan: 

Cuando se puso en funcionamiento el proyecto de Ar- 

chivo Documental en la Biblioteca Nacional de Costa Ri- 

ca (1975), se realizaba un t~atamiento temático muy ge- 

neral de la información. Los documentos (artículos de 

periódicos), eran almacenados en carpetas y los ordenaban 

alfabéticamente por temas generales, sin incluir el tema - 
rio específico que formaba parte del I1encabezamiento de 

material1. Por ejemplo : 



Figura N": Expediente con encabezamiento 
de materi:?.. 



Este tratamiento temdtico de la información, por 

ser parcial, no daba lugar a extraer términos especi- 

fico~; por lo tanto, en cada carpeta, los subtemas no 

estaban divididos por legajos. Por consiguiente, al 

usuario le correspoadia revisar las carpetas con los 

temas generales, para seleccionar los artículos de pe - 
riódicos relacionados con el tema especifico de su in- 

terés. Debido a esta razón se producía mucha lentitud 

en el servicio. 

En ese entonces, para ubicar los nombres de los 

temas, se utilizaba la "Lista de encabezamientos de 1U[s 

teria Para Bibliotecas~, compilada por Carmen Rovira 

y Jorge Aguayo. Los registros de temas se llevaban 

por medio de "fichas analiticasH, las cuales remitían 

al expediente, con la inconveniencia, ya mencionada, 

de que cada carpeta no contenia disponibles los temas 

por legajos. Por esta razbn, por cada tema reseñado 

en la "ficha analítica", habia que realizar la búsque- 

da del documento en la carpeta respectiva, lo que depa - 
raba lentitud en el servicio. 



En el año 1980, la Dirección General de Bibliotecas 

y Biblioteca Nacional, elaboró un listado de temas o en- 

cabezamientos de materia y di6 la orden para que se uti- 

lizara en el Archivo Docllmental de esa institucibn, por- 

que hasta ese momento no se había establecido un I1len- 

guaje controladot1 que surgiera del análisis de la docu- 

mentación existente en el mencionado Archivo. Despues 

de revisar y analizar los wencabezamientos de materia" 

indicados, se detectó una variedad de inconsistencias, 

las cuales, ha repercutido negativamente en el desarrollo 

del Archivo Documental. A continuacidn se describen al- 

gunos aspectos desventajosos de la nómina mencionada: 

X1 listado no tiene ninguna estructuración sistemá- 

tica. No presenta un formato que siga una estructura 

lingtiística deliberada, como en los tesauros. Es un con - 
junto de temas ordenados alfabéticamente, sin la debida 

consideración de la jerarquía semántica que permita el 

establecimiento de las relaciones interconceptuales pro- 

pias de un I1lenguaje controladott. 

La asignación de códigos se efectúa sin apoyarse en 

alguna base sistemática de jerakquización de conceptos o 



c a t e g o r í a s .  

Para  i l u s t r a r ,  véase un ejemplo de  las  r e l a c i o n e s  

i n t e r c o n c e p t u a l e s ,  donde s e  ,onsidera s u  mal empleo: 

ARTE 
- Barroco 
- Bizant ino  
- Gótico 
- Grecia  
- Románico 

Etc.  

E l  e r r o r  d ~ ~ e c t a d o  en e l  ejemplo a n t e r i o r  - Y 

que s e  r e p i t e  en todo a q u e l  s i s tema - , s e  basa en e l  

acuñamiento de pa labras  que las hacen desempeñar la  fun- 

c i d n  de temas e s p e c í f i c o s  ( a s 1  s e  deduce por cuanto no 2 

x i s t e  ninguna simbología que l o  ind ique) .  Tratando e l  

mismo ejemplo, la  te rminología  c o r r e c t a  s e r á :  

ARTE 
- Arte  Barroco 
- Arte  Bizant ino  
- Arte  Gótico 
- Arte  Griego 
- A r t e  Románico 
Etc . 



Como s e  l o g r a  a p r e c i a r ,  ambas e s t r u c t u r a s  u t i l i z a -  

das  h a s t a  e l  momento, s e  p r e s t a n  para c r e a r  d i s t o r s i ó n  

en e l  l tdiálogo d o ~ u m e n t a l ~ ~  ( r u i d o  y s i l e n c i o  documenta- 

l e s ) .  No s i n  embargo, la  segunda e s t r u c t u r a ,  a r r i b a  ex - 
pues ta ,  posee una a l t e r n a t i v a :  a )  Desempeñar l a  función  

de ENCABEZAMIENTO GENERAL, y b)  Pungir e l  papel  de tema 

e s p e c í f i c o .  Sucede l o  c o n t r a r i o  con l o s  t e s a u r o s ,  en 

donde las p o s i b i l i d a d e s  de r e l a c i ó n  i n t  erconcept  u a l  son 

mayores. A manera de i l u s t r a c i ó n ,  s e  t r a n s c r i b e  e l  f o r  - 
mato que s i g u e  un t e s a u r o  como e l  de l a  p resen te  pro- 

puesta:  

ANALFABETISMO 
NA: FALTA DE INSTRUCCION ELEMENTAL " LEER 

Y ESCRIBIR". EN COSTA R I C A ,  LA EDAD ES- 
COLlLR OBLIGATORIA, ESTA SEÑALADA SEGUN LA. 
CONSTITUCIáN POLITICA, HASTA LOS 14 AÑOS. 
POR LO TANTO, SE ASUME COMO ANALFABETA, 
A AQUELLA PERSONA MAYOR DE 15 AÑOS, QUE 
NO HA ADQUIRIDO LAS TECNICAS Y LOS PROCE- 
SOS DE LA LECTURA Y LA ESCRITURA. 

UP: ANALFABETOS 
TG: EDUCACIáN PRIMARIA 
TE: ANALFABETISMO POR DESUSO 
TR: EDUCACIáN DE ADULTOS 

LECTURA 
MgTODOS DE ESTUDIO 



Por la falta de regulación en el sistema del "len- 

guaje documental", se ha venido demostrando la carencia 

de rigurosidad científica en su construcción y, se debe 

recordar que una de las caracteristicas de la ciencia 

se sustenta en quc. 

El conocimiento científico es sistemá- 
tico: una ciencia no es un agregado de 
informaciones inconexas, sino un siste 
ma de ideas conectadas lógicamente en= 
tre si.  u unge, 1977, p. 26) 

El hecho de que la lista de temas presentada por la 

Direccidn General de Bibliotecas y Biblioteca Nacional 

en el año 1980, no siguie-a una estructura sistemática 

como la sugerida anteriormente, ha afectado con notorie- 

dad el desarrollo sistemático del Archivo Documental de 

la Biblioteca Nacional de Costa Rica. Algunos ejemplos, 

que ilustran la afirmación anterior son: 

LITEEUTURA COSTARRICENSE 

Bajo este "encabezamiento de materia: en la actuali- 



dad se están clasificando los: 

t 

LITERATOS COSTARRICENSES 
J 

Lo anterior es improcedente, porque el encabezami- 

to de materia, LITERATURA COSTARRICENSE, es muy general, 

y aunque tenga una connotación semdntica relacionada, en 

este caso, con LITEUTOS COSTARRICENSES, tal encabeza- 

miento ya analizado, no es representativo de los TE 

(Términos especfficos) que se le atribuyen. Para este ' 

fin, el descriptor a utilizarse será: 

. 
LITER~LTOS COSTARRICENSES 



l LITERATURA COSTARRICENSE 

que funcionaria como un TN (Término Relacionado ) . 

Es importante menci nar que este tipo de distorsión 

la sufren los siguientes encabezamientos de materia: 

d b 

LITEBATURA HISPANOAMERICANA 
i - 

1 LITERATURA UNIVERSAL 1 

En el encabezamiento: 

J 

CIENCIA - DESCUBRIMIENTOS 



s e  e s t á n  c l a s i f i c a n d o  l o s  inven tos  de la  humanidad. S i  

s e  examina e s t e  "encabezamiento de mater ia t t  por cada u- 

nidad semántica que posee, s e  observa l a  s i g u i e n t e  fa- 

l l a  de cons t rucc i6n:  primero tenemos e l  d e s c r i p t o r :  

C I E N C I A  y ,  después e l  d e s c r i p t o r :  DESCUBRIlViIENTOS, am- 

bos términos separados ,  por e r r o r ,  con un guibn. Aun- 

que indiv idualmente ,  cada uno de e s t o s  vocablos,  pueden 

t e n e r  connotaciones semánticas  r e l a c i o n a d a s  e n t r e  s i ,  

para  e f e c t o s  de un " l engua je  con t ro ladov ,  l a  unidn t e r -  

minológica de e l l o s ,  puede produci r  d i s t o r s i o n e s  en e l  

I1lengua j e documentaltt.  En e s t e  ejemplo , l a  t erminolo- 

g f a :  CIENCIA y DESCUBRIMIENTOS no son r e p r e s e n t a n t e s  d2 

r e c t o s  de l o s  TE (T6rminos Especf f i cos )  a t r i b u i d o s .  E l  

d e s c r i p t o r  que deberá u t i l i z a r s e  e s :  

INVENTOS n 



Otro caso: 

MEDICINA - ENFEEUkIEDADES 

Bajo este encabezamiento de materia se están clasifican- 

do las enfermedades humanas. Si se analiza este encabe- 

zamiento se detectará el desacierto que hay en su cons- 

tsucción semántica. El término que deberá usarse, para 

que sea representativo de los TE (Términos ~specificos) 

que se le atribuyen será: 

ENFERMEDADES 7 
El descriptor MEDICINA será un término relacionado con 

ENFERMEDADES, el cual, a su vez, deberá estar en su re- 



p e c t i v o  orden a l f a b é t i c o  con l a  e s t r u c t u r a  semántica que 

l e  corresponda den t ro  d e l  tesauro .  

S i n  o f r e c e r  más e x p l i c a t i v a s ,  s e  expone a cont inug 

c i d n  un cuadro para  v i s u a l i z a r  l a  forma en que deberá 

manejarse u d e s c r i p t o r ,  y así  e v i t a r  l a  d i s t o r s i d n  se- 

mántica: 

CUADRO N Q  1 

ENCABEZAMIENTOS DE MATERIA Y D E S C R I P T O R E S  

QUE DEBEN U T I L I Z A R S E  

ENCABEZAMIENTO DE MATERIA DESCRIPTOR QUE DEBE 
U T I L I Z A D O  U T I L I Z A R S E  

ICE - PLANTAS HIDROEUCTRI- CENTRALES HIDROEUC- 
/ CAS / T R I C A S  DE COSTA 

R I C A  
C. R. E C O N O M ~ A  ECONOMIA DE COSTA R I C A  

ARQUEOLOGIA - COSTA RICA ARQUEOLOGIA DE COSTA 
/ R I C A  

GEOGHAPIA DE COSTA 
/ R I C A  

COSTA R I C A  - GOBIERNO GOBIERNO DE COSTA R I C A  

E X P R E S I D E N T E S  - C.R .  P R E S I D E N T E S  DE COSTA 
/ R I C A  



Otro  i n t e n t o  renovador d e l  Archivo Documental f u e  

r e a l i z a d o  en 1988, cuando l a  Direcc ión  General  de B i -  

b l i o t e c a s  y B i b l i o t e c a  Nacional ,  debido a la  necesidad 

de e s t a b l e c e r  un " lenguaje  d ~ c u m e n t a l ~ ~  Único para  e l  

t r a t a m i e n t o  temát ico  de l o s  Archivos de las Bibl io tecas  

P ú b l i c a s ,  tomd l a  d e c i s i d n  de e d i t a r ,  para  s u  uso ex- 

c l u s i v o ,  la  te rminología  que h a s t a  e se  momento s e  ha- 

b í a  generado. De inmediato s e  h i z o  ver  las f a l l a s ,  

c o n s i s t e n t e  en  v i c i o s  de cons t rucc ión  l i n g í í í s t i c a  he- 

redados por e l  " lenguaje  d o c ~ m e n t a l ~ ~  a n t e r i o r .  De 

nuevo s e  v i d  l a  necesidad de c o n t a r  con un " lenguaje  

cont ro lador1 ,  pero por l o s  inconvenientes  anotados,  l a  

i n i c i a t i v a  no s u r t i d  ningún e f e c t o  para l l e n a r  e l  va- 

c í o  de un l engua je  como e l  que ahora s e  propone. lis 

por e s t a  razón que s e  ha presentado una propuesta  pa- 

ra l a  normalizacidn d e l  t r a t a m i e n t o  t emát i co  d e l  ArchL 

vo Documental de l a  B i b l i o t e c a  Nacional ,  e l  c u a l  enmaL 

c a r a  a l  r e s t o  de Archivos de las B i b l i o t e c a s  Púb l i cas  

d e n t r o  d e l  mismo Sistema. 



Con base en todo lo planteado en el transcurso de 

este ftem, se desprende que la problemática general del 

campo, ha girado en torno a un.problema concreto: la i- 

nexistencia de un "lenguaje controladon para normalizar 

el tratamiento tedtico de la información. 

C. Objetivos de la Práctica Dirigida: 

Objetivo general 

1" Crear un tesauro para normalizar el tratamiento 

temático de la informacidn en los Archivos Do- 

cumentales del Sistema de Bibliotecas del Minis - 
terio de Cultura, Juventud y Deportes. 

Objetivos específicos: 

1.1.) Analizar la terminologia existente en el ArchL 

vo Documental de la Biblioteca Nacional Miguel 

Obregón Lizano . 



1.2. ) Seleccionar la terminología adecuada que co- 

rresponda para el tratamiento temático de 

la información en el Archivo Documental. 

1.3. ) Invest' lar la terminología seleccionada pa- 

ra normalizar la terminología (descriptores) 

que conformarán el tflenguaje controladou. 



11. REVISIÓN DE LITERATURA. 

A. Sis tema de B i b l i o t e c a s  d e l  M i n i s t e r i o  de C u l t u -  

ra ,  Juventud y  Deportes. 

1. Antecedentes:  

En t re  las r e f e r e n c i a s  que guardan r e l a c i d n  con 

l o s  an teceden tes  de  las B i b l i o t e c a s  Púb l i cas  en  Costa 

Rica ,  s e  t i e n e  que: 

En e l  año 1890 las b i b l i o t e c a s  e s t a t a l e s  
e x i s t e n t e s  e r a n  la  B i b l i o t e c a  Nacional 
en San J o s é ,  y  l a  B i b l i o t e c a  d e l  I n s t i -  
t u t o  de Ala jue la .  En e s e  año, con ba- 
s e  en un proyecto,  e laborado por don M i -  
g u e l  Obregdn Lizano, s e  aprobd o f i c i a l -  
mente un Reglamento de B i b l i o t e c a s  P ú b l i  
c a s ,  en e l  que s e  e s t a b l e c i ó  e l  cargo d e  
D i r e c t o r  de B i b l i o t e c a s  Públ icas .  

(Picado,  1984, p. 9) 

Agrega e l  a u t o r  que, " e l  1 9  de a b r i l  d e l  mismo año,  

por acuerdo N o  660, s e  nombra a don Miguel Obregdn Liza- 

no en e l  puesto r e c i é n  creado de D i r e c t o r  de Públ icas .  



En e s e  mismo año ,  e l  P r o f .  Obregón L izano  c r e ó  d o s  E i b l i o  - 
tetas más: una e n  l a  c iudad  de  C a r t a g o ,  y o t r a  en  la  c i u -  

dad d e  H e r e d i a ;  t ambién  v a r i a s  b i b l i o t e c a s  e s c o l a r e s .  

E l  D i r e c t o r  d e  B i b l i o t e c a s  P ú b l i c a s  t e n í a  las siguien - 
t e s  a t r i b u c i o n e s :  

a )  D i r i g i r  l a  o r g a n i z a c i ó n  i n t e r i o r  y s e r -  
v i c i o  d e  las b i b l i o t e c a s ,  dando a l o s  
b i b l i o t e c a r i o s  las i n s t r u c c i o n e s  nece-  
sarias p a r a  l a  fo rmac idn  d e  c a t á l o g o s ,  
modos d e  l l e v a r  la  e s t a d í s t i c a ,  a r r e g l o  
d i s t r i b u c i d n  d e  l o s  l i b r o s  e n  l o s  e s t a n  
t e s ,  c l a s i f i c a c i d n  y numeración d e  las  
o b r a s .  

b )  Promover, por  s u s c r i p c i o n e s  v o l u n t a r i a s  
y o t r o s  medios  a s u  a l c a n c e ,  e l  ensan- 
che  y p r o g r e s o  de  las b i b l i o t e c a s  pÚbQ 
cas. 

c )  Visitar las b i b l i o t e c a s  con  la  f r e c u e n -  
cia que juzgue n e c e s a r i a ,  y v i g i l a r  po r  - 
que l o s  empleados d e  las b i b l i o t e c a s  
cumplan s u s  debe re s .  

d )  P r e s e n t a r  a s u  j e f e  i nmed ia to  un i n f o r -  
me a n u a l  de  s u s  t r a b a j o s ,  e n  donde s e  
contemple  e l  p rog re so  de  las b i b l i o t e -  
cas p ú b l i c a s  y s e  t r a n s c r i b a n  l o s  i n f o r  
m e s  de  l a b o r e s  de  l o s  s u b a l t e r n o s .  



e )  Proponer a l  mismo las reformas y mejoras  
que es t ime convenientes.  

f )  Proponer a l  Gobierno l a  a d q u i s i c i ó n  de 
obras  y d a r l e  las r e f e r e n c i a s  n e c e s a r i a s  
para e l  pedido de las mismas;procurando, 
para l o  primero, a c o n s e j a r s e  por l o s  es- 
n e c i a l i s t a s  en cada c i e n c i a  o a r t e .  

(P icado,  1984, p. 151 

En La  Gaceta d e l  20 de a b r i l  de 1890, s e  pub l i ca  una 

reglamentación,  donde quedan e s t a b l e c i d o s :  

- Los deberes  y a t r i b u c i o n e s  de  l o s  b ib l io -  
t e c a r i o s  , 

- las r e n t a s  d e s t i n a d a s  a las b i b l i o t e c a s  y 
l a  forma en que s e  g a s t a r í a n ,  

- e l  h o r a r i  o de s e r v i c i o ,  
- y s e  ordena que, de cada publ icac ión  que 

s e  h i c i e r a  por 'cuenta d e l  Estado,  s e  en- 
v i a r f a n  10  e jemplares  a cada b i b l i o t e c a .  

En 1941, de g ran  est ímulo para l a  c reac idn  de b i b l i o  - 
tetas f u e  l a  d e c l a r a t o r i a  de u t i l i d a d  púb l i ca  e l  e s t a b l e -  

c imiento de B i b l i o t e c a s  en cada cantón. Para  l o g r a r  e s t e  

p ropós i to ,  s e  d ispuso  que la  B i b l i o t e c a  Nacional ,  abas te -  

c e r l a  de  l i b r o s  a1 r e s t o  de b i b l i o t e c a s  d e l  mismo régimen. 



Ocho años d s  tarde, en 1949, se fundb la A~ocia- 

cidn Costarricense de Bibliotecarios. Esta Asociación 

se propuso dos metas relacionadas con la conforma- 

cidn de bibliotecas públicas: 'lo) la formecidn de 

bibLiotecarios, y 20) La creacián de un Sistema Bi- 

bliotecario Nacional. 

Desde su creacibn, y hasta el año 1971, la Biblio- 

teca Nacional dependía del Ministerio de Educación .M- 

blica. Despu6s de ese año, tanto la BLblioteca Nacio- 

nal, como las 18 bibliotecas públicas que existían, pa- 

saron a formar part-e del Ministerio de Cultura, Juven- 

tud y Deportes. En la actualidad, la Biblioteca Nacio- 

nal forma v t e  del Sistema de Bibliotecas de dicho Mi- 

nisterio, que está constituido por 84 Bibliotecas PÚbli - 
cas, distribuidas en el territorio nacional. 

2. Objetivos y funciones 

Dos objetivos fundamentales de la Direccib-n Gene- 

ral de Bibliotecas y Biblioteca Nacional son: 



1" Brindar  s e r v i c i o s  b i b l i o g r á f i c o s  y audiovisua-  
l e s  a la  comunidad l e c t o r a .  

z O )  P r o t e g e r  y conservar  e l  acervo  b i b l i o g r á f i c a  
y a u d i o v i s u a l  d e l  pa í s .  

Para  l o g r a r  e s t o s  o b j e t i v o s ,  s e  l l e v a n  a cabo las 

s i g u i e n t e s  funciopes:  

- Organizar ,  mantener y b r indar  s e r v i c i o s  
de i n f ~ r ~ m c i ó n  y l e c t u r a  en todo e l  t e -  
r r i t o r i o  nac ional .  

- Velar por la  conservación d e l  acervo 
c u l t u r a l  b i b l i o g r á f i c o  y audiovisua l  del 
pa is .  

- Procesar  técnicamente,  de acuerdo con 
las nuevas tendencias  b i b l i o t e c o l ó g i c a s  
t o d a s  las b i b l i o t e c a s  ba jo  s u  responsa- 
b i b l i d a d .  

- Administrar  e l  Sistema Nacional ISBN. 

- E s t a b l e c e r  pautas  a s e g u i r  en e l  campo 
b i b l i o t e c ó l b g i . ~ ~  en todo e l  pa í s :  c a t a  
logac ión  e n  l a  f u e n t e ,  préstamo i n t e r z  
b i b l i o t e c a r i o ,  e t c .  

- Organizar  seminarios  y cu r sos  de capa- 
c i t a c i ó n  conjuntamente con l a  Dirección 
General  de S e r v i c i o  C i v i l .  

(C.R. Dirección General de S e r v i c i o  
c i v i l ,  1988, p. 6 ) .  



3. Organización 

Según la fuente citada anteriormente , para cumplir 
con sus funciones, la Institución se encuentra organi- 

zada de la siguiente manera: 

- Dirección General de Bibliotecas y Bi- 
blioteca Nacional 

- Unidades de la Dirección General de Bi- 
bliotecas: 

- Departamento administrativo. 
- Centro de Procesos Técnicos. 
- Departamento de Selección y.Adqui m 

sicidn. 
- Departamento de Bibliotecas Bi- 
bliotecas Públicas. 

- E.' '~lioteca Nacional 
- De- artamento de Circulación y Prés m 

tamo. 
- Centro de Documentación y Biblio- 
grafía. 

- Departamento de Referencia. 
- Archivo Central. 

El organigrama de la estructura anterior, se puede 

apreciar en el ANEXO N". 



B. Lingüística documental 

La: lllingüística documental" es la 

Disciplina que está ligada a los procesos 
informativo-documentales, que tiene por 
objeto el establecimiento de un efectivo 
control documental, mediante la aplica- 
cidn de mecanismos léxicos. 

(García Gutidrrez, 1984, p. 138) 

Para el autor citado, las disciplinas que irrumpen en 

la configuracidn de la lllingUística documentall1 son: a) 

La documentacidn (en cuyo seno aflord la necesidad de con - 
trolar los documentos por medio de la linguistica), y 9)  

La Lingüística (ciencia que estudia el lenguaje humano). 

El lenguaje de los documentos nace a merced de la 

identificacidn originada por el componente linguístico-hu - 
mano, imp~ -.so en un soporte material: 



E l  s i s t e m a  d e  s i g n o s  e s c r i t o s  en  e l  do- 
cumento e s  l e n g u a j e  humano, pero  e l  sis- 
tema d e  s i g n o s  n a t u r a l e s  o  a r t i f i c i a l e s  
p a r a  i d e n t i f i c a r  e s e  documento, e n t r e  un 
con jun to  d e  e l l o s ,  e s  l e n g u a j e  documen- 
t a l .  ~ ' G a r c í a  G u t i é r r e z ,  1984 ,  p. 1 3 6 )  

Cuando hay  a l u s i d n  a l  " l e n g u a j e  n a t u r a l 1 ' ,  s e  r e f i e r e  

a l  con jun to  d e  s i g n o s  que emplea l a  comunidad p a r a  ex- 

p r e s a r  i d e a s ;  pero  e n  e l  c a s o  d e  e l a b o r a r s e  un l e n g u a j e  

p a r a  s a t i s f a c e r  l a  comunicación o  d i á l o g o  i n d i r e c t o ,  por 

medio d e  l a  i n t e r v e n c i d n  humana, s e  tratará d e  un " len-  

g u a j e  a r t i f i c i a l 1 ' .  E s t e  t i p o  d e  l e n g u a j e ,  conocido t a m  - 
b i 6 n  como, " l e n g u a j e   controlad^^^, s e  emplea e n  las ta- 

r e a s  h a b i t u a l e s  d e l  a n á l i s i s  y r e c u p e r a c i ó n  d e  informa- 

c i d n  ( o f r e c i e n d o  a l g u n a s  p r e r r o g a t i v a s ,  como s o n  l a  

e x a c t i t u d ,  e l  c o n t r o l  t e rmino ldg ico  y  l a  no rma l i zac ión  

d e l  t r a t a m i e n t o  t emá t i co  1. 

La a p l i c a c i d n  d e  l o s  e s t u d i o s  l i n g ü í s t i c o s  en  e l  

campo d e  l a  docwnentacidn,  debe rá  c a r a c t e r i z a r s e  por  

d o s  r a s g o s  fundamentales :  



1" Condicionamiento de l o s  pos tu lados  de  l a  l i n -  

g t i í s t i c a  a l  medio g e n e r a l  de  expres ión  docu- 

mental  que habrá  de e l a b o r a r s e ,  y a l  ob je to  

de é s t e ,  e l  documento. E l  " lenguaje  docume~ 

tal1' s e  a j u s t a  adecuadamente a l o s  impera t i -  

vos de  l a  lengua e s p e c i a l i z a d a  y l a  documenta - 
c i b n ,  en concre to ,  a l o s  contenidos documenta - 
l e s .  (En la  página s i g u i e n t e  s e  p r e s e n t a  u n  

cuadro que o f r e c e  las d i f e r e n c i a s  e x i s t e n t e s  

e n t r e  " lenguaje  n a t u r a l "  y " lenguaje  documen- 

t e . l f f  . 

2 9 )  Brotc de o t r o s  conceptos r e l a t i v o s  a l  cruce  

de nuevas d i s c i p l i n a s .  Se r e f i e r e  a l  desc r ip -  

t o r ,  como l a  unidad s i g n i f i c a t i v a  mínima d e l  

mensaje documental. E l  d e s c r i p t o r  permite  i n -  

f i n i t a s  combinaciones a semejanza de l a  pa labra  

en la "lengua na tu ra l " .  



Véase, a cont inuación,  e l  cuadro que nos p resen ta  

N Ú r i a  A m a t  Noguera (1978, p. 157) ,  en e l  c u a l  s e  r e -  

f l e j a n  las d i f e r e n c i a s  e n t r e  " lenguaje  n a t u r a l u  y 

l engua je  documental". 

CUADRO N Ql 

DIFERENCIAS ENTRE LENGUAJE NATUML 

Y LENGUAJE DOCUMENTAL 

LENGUAJE NATURAL LENGUAJE DOCUMENTA* 

Comunicacidn inmediata  

Simple 

Conceptos t a l  c u a l  son 

Ambiguo 

Equivoco 

A r b i t r a r i o  

i l d g i c o  

L ib re  

Comunicacidn mediata  

Compleja 

Vocabulario e s t e r e o t i p a -  

/do. 

P r e c i s o  

Unívoco 

Controlado 

Lógico y a s o c i a t i v o  

Normalizado 



La autora agrega: 

... no hay duda de que el lenguaje na- 
-rural es el utilizado para comunicar- 
nos normalmente con las personas y los 
documentos, pero que en el momento de 
agrupar una serie ilimitada de docwnen 
tos en un fondo docmental, con el pro 
pósito de encontrar aquel o aquellos 
que responda(n) a cualquier ti20 de 
pregunta informativa, independientemen - 
te de sus señales bibliográficas, pre- 
cisamos establecer de antemano otro 
lenguaje, elaborado de modo que evite 
la multiplicidad que tienen las pala- 
bras y signos del lenguaje corriente, 

(Amat Noguera, 1978, p. 157). 

Se reafirma, entonces, que un "lenguaje controlado" 

es imprescindible, porque su manejo permite el aprove- 

chamiento de las ventajas ampliamente comentadas, las 

cuales, a su vez, mejorarán la calidad de todo servicio 

de inf ormacibn. 



1. Normalizacidn terrninoldgica 

La ttnormalizacidntt se aplica en todo ámbito de la 

actividad humana que necesite regulacidn. El efecto 

beneficioso que produce, por ejemplo, "normalizartt una 

tuerca o una pieza de relojeria, es el mismo resultan- 

te de regular: métodos de trabajo, procedimientos de 

investigacidn técnica o científica, o la definicidn de 

una terminología documental. Normalizacidn documental 

es "la organizacidn racional de los conocimientos Y 

sus soportes y el tratamiento y dinamizacidn del con- 

juntc acumulado de ellostt (García Gutiérrez, 1984, p. 

20). Es definitivo que, para canalizar el conocimieg 

to que generan los productores, se necesitan ciertas 

condiciones, entre ellas: 

a) La atencidn especial que debe prestar el go- 

bierno al sistema nacional de información, y 

b) la normalización que permita el intercambio e- 

fectivo de la informacidn. 



, Corresponde a la "normalizacibn documentalt1, aujetax 

a reglamento las funciones de las redes de documentacidn 

y estableces la pauta que asegure la interconexidn de 

tales mecanismos, asimismo, facilitar el tratamiento y 

la transferencia de la informacibn, Tal norma involucra 

Oanto a las operaciones intelectuales, como a los instrg 

mentos documentales, Según su funcidn en la cadena 

documentel, se distinguen de la siguiente manera: 

a) Normas relativas al vocabulario y unidades de me- 

dida, 

b) Normas relativas a los soportes (formatos, etc.), 

c) Normas identificadoras de documentos, y 

d) Normas que tratan del establecimiento de indices, 

catálogos, códigos, y la disposición de datos pa- 

ra el trabajo interno de los organismos documen- 

tales. 

De acuerdo con lo anterior, se desprende que ea nece - 
sario nnormalizarm, no a610 los métodos de investigecibn, 

sino tambign, el equipo auxiliar que la hace posible, co- 
b 



mo fase previa para su compatibilidad y puesta en mar- 

cha del sistema de documentación científica, 

En , (31 proceso documental, se cuenta con lo:, si- 

guientes niveles de normalizaciÓn: 

- Normalización de la selección documental, 

- Normalización del tratamiento documental, y 

- Normalización de la difusión documental, 

las cuales se justifican así: 

Normalizacidn de la seleccidn documental. 

Es necesaria por dos motivos: 1) Permite delimitar 

las fronteras de este campo científico, por medio de re - 
glas preestablecidas, transmitiendo los lineamiento pre- 

cisos a todos los puntos de la red, con una cierta flexi - 
bilidad o tolerancia, para no adquirir documentos que se 

salgan de la competencia del sistema, y 2) Permite orga- 

nizar el espacio y los presupuestos, y resuelve la pro- 

blemática de las fuentes documentales. 



La normalización no sólo ha de actuar en una primera 

fase de selección (adquisición), sino también en el depó - 
sito, a través de un programa de revisidn .y evaluación 

de fondos, que supone un segundo nivel selectivo, para 

mantener una informacidn científica actualizada y depu- 

rada. 

Normalización del tratamiento documental. 

Contiene dos frentes dinámicos: 1) La norrnalizacidn 

del anjlisis documental ( el cual comprende las opera- 

ciones F e  descripción, condensacidn, traduccidn, etc., 

y en general, los lenguajes documentales), y 2) La nor- 

malización de la recuperacibn documental (referida al 

ajuste estratégico para la búsqueda de informacidn a 

través del "lenguaje documental". 

Normalización de la difusión documental. 

Es preciso normalizar los rn6todos y canales divul- 



gadores de la informacibn científica, como paso previo 

para ozganizar el intercambio documental. Los boleti- 

nes de referencias bibliográficas, los resúmenes ana- 

líticos, fndices, perfiles docuinentales, y la llamada 

Difusión Selectiva de la 1nfor.mción (DSI), necesitan 

ser sistematizados cientificamente, para facilitar la 

posterior manipulación y localización de documentos o- 

riginales. 

2. El Control Terminolbgico. 

Desde la aparicidn de la terminología especializada, 

el investigador, documentalista, y en general, personas 

involucradas en la coaunicación e intercambios cientí- 

ficos, sintieron la necesidad de materializar la lista 

de términos más usados en cada campo científico y téc- 

nico. 

El Centro de Terminología, es un ente tlnorrnalizadortl 



en primer lugar, y de ahí que la problemática de la "nor- 

malización t errninológi~a~~ sea de su competencia, ya que 

los léxicos atañen a esos Centros y, a su vez, la docu- 

mentación será un factor esencial para consolidar el u- 

so de los términos. Para esto es necesaria la coopera- 

ción permanente entre los trabajadores del lenguaje do- 

cumental y documentalistas en campos científicos af i- 

nes, sin que determinado especialista tenga que desepeñar 

más funciones de las señaladas. 

Toda inestabilidad terminoldgica deberá ser captada 

por el vtterminÓlogolv pura normalizarla, y así evitar dis - 
torsiones en el proceso documental (ya ;ue la lexicogrg 

fía empleada en la manipulacidn de datos, depende de una 

terminología ya normalizada). De ahí que sobresalga ca- 

da vez más la figura del documentalista especializado en 

un campo concreto, con conocimientos imprescindibles de 

terminología y normalización. 



C.  Los  lenguajes documentales. 

Un "lenguaje documental11 es:  

aquel conjunto normalizado y normativo de 
términos relacionados por pr incipios  comu 
nes,  declarados portavoces preferenc ia les  
de l o s  mensajes encerrados en wr colec t i -  
vo documental con e l  f i n  de provocar una 
recuperación per t inente  de in f  ormación 
por aproximación temática. 

(García Gutiérrez, 1984,  p. 157) 

Se desprende d e l  concepto an te r io r ,  que todo lenguaje 

documental l l eva  como f i n  l a  llnorrnalización d e l  t r a t a -  

miento temáticot1 de l a  información, y que dichas herra- 

mientas deben es t ruc turarse  de manera que se  permitan l a s  

re laciones  en t re  l o s  términos. 

1. Pases para generar "languajes d o c ~ m e n t a l e s ~ ~ .  

E l  esquema que de inmediato se  ofrece, indica l a s  fa- 

ses  a seguir  para lograr  l a  creación de un lllenguaje docu- 

mentalt1, además presenta l a  conjunción de dos d i s c i p l i n a s ,  



cuyos objetos son el lenguaje y los documentos: 

PASES PARA GENERAH 

"LENGUAJE DOCUMENTALES" 

(García Gutiérrez, 1984, p. 158) 

' ~ o n j u n l o  dc 
7 

(locumcnlos + 

El esquema parte de un conjunto de documentos de don- 

de se desprender& una terminología, la cual deber& ser 

normalizada para que exista cornunicacibn. De ahí se ob- 

tiene un léxico que, debidamente estructurado, y con las 

Lenguaje 
docuniental 

Lenguaje 
controlado 

Normalii.ación Nornializacibri Relación 
externa - e\tructural - Icxicol6- 

interna gica. i 

- 



r e l a c i o n e s  b ien  e s t a b l e c i d a s  e n t r e  sus  unidades de s i g n i -  

f i c a c i ó n ,  d a r á  como f r u t o  un " lenguaje  controlado".  

A l  e x i s t i r  una colecc ión  de  documentos con a f i n i d a d  

e s p e c í f i c a ,  l o s  d ive r sos  contenidos expresados en l é x i c o s  

deberán a j u s t a r s e  a normas convencionales,  con e l  o b j e t o  

de e l a b o r a r  un s i s tema bás ico ,  capaz de genera r  t 'd iálogo 

documentalt t ,  e s  d e c i r :  a n á l i s i s ,  demanda, búsqueda y r e -  

cuperación documental. 

2.  E l  t td iá logo documental". 

E l  d iá logo que puede e m n a r  d e l  manejo de un "lengua- 

j e  documental", s e  r e p r e s h t a  en e l  s i g u i e n t e  esquema: 



FIGURA N* 2 

EL D U L O G O  DOCUMENTAL 

investigadores, etc. lengua natural .otros investigadores 

/EMISOR-[CANAL 1----{RECEPTOR 
documento 1." documentalista 

documentalista lenguaje documental 

~ E M  [SOR) -[CANAL } -{RECEPTOR j 
documento 2 . O  investigadores, etc. 

(Garc ia  Gut i é r rez ,  1984, p. 159) 

E l  diagrama r e p r e s e n t a  l o s  dos n i v e l e s  de  la  comuni- 

cación.  En e l  plano s u p e r i o r ,  e l  emisor ( i n v e s t i g a d o r e s ,  

p r o f e s i o n a l e s ,  e t c . )  e r p l e a  una lengua n a t u r a l  de  expre- 

s i d n  (español ,  f r ancés ,  e t c . ) ,  para e l a b o r a r  un documen 

t o  pr imario u  o r i g i n a l .  La obra e s c r i t a  l l e g a  a l o s  r e -  



c e p t o r e s ,  e n t r e  l o s  cua les  s e  encuentran l o s  a n a l i s t a s  

de l o s  c e n t r o s  de documentacidn que, a l  t ratar  e l  docu 
e 

mento pr imar io ,  s e  conv ie r t e  en emisores en e l  segun- 

do n i v e l  (porque u t i l i z a n  un " lenguaje  documentalt1 pa- 

ra t r ans fo rmar lo  en documento secundario) .  E l  mismo 

lengua je  tendrd  que emplearlo e l  r e c e p t o r  común, previa 

t r aducc idn  de l a  "lengua n a t u r a l w ,  a la hora  de recupe- 

ra r  la informacidn d e l  depósi to .  

2.1. Ent ropia  y redundancia.  

"Entropia  e s  l a  mayor cant idad de i n f o r -  

macidn apor tada  por un s o l o  s igno o  mensaje. La redun- 

dancia  por e l  c o n t r a r i o ,  s e  opone a l a  e n t r o p i a ,  pues a- 

p o r t a  informacibn ya p r o v i s t a  por o t r o s  elementos. 

E l  I1lenguaje documental1I debe s e r  en t rdp ico  y no r e -  

dundante. S i  un ' ' lenguaje documentalH, t i e n e  c o n t r o l  de  

l a  s inonimia ,  l a  redundancia no a f e c t a  l a  s impl ic idad  e s  e 

t r u c t u r a l .  



2.2. La d i s t o r s i ó n  en e l  "d iá logo documentalfl: Rui- 

do y s i l e n c i o  documentales: 

E l  " ru ido"  y "s i lenc ioI t  documentales s e  c rean  a l  

p roduc i r se  una d i s t o r s i ó n  en t r e s  n i v e l e s :  

- En e l  uso d e l  s i s tema convencional determinado, 

- en e l  mensaje emit ido,  y 

- en l a  i n t e r p r e t a c i d n  de é s t e  por p a r t e  d e l  recep-  

t o r .  

Cuando e s  enviada una f r a s e  documental, con o b j e t o  

de recupera r  un conjunto deter.'iinado de documentos o de  

información, a q u e l l o s  documentos o informacidn que no 

s u r g i e r a ,  aún e x i s t i e n d o  en e l  depós i to ,  se rdn  l o s  pro- 

duc to res  de  l l s i l e n c i o H ,  mien t ras  que l o s  no demandados, 

pero recuperados,  c o n s t i t u i r á n  e l  "ruido d ~ c u m e n t a l ~ ~  

(documentacibn que no i n t e r e s a  a l  usuar io)  

La d i s t o r s i ó n  en e l  "d iá logo documental1I proviene 

de las  s i g u i e n t e s  causas:  



- Causas  e x t e r n a s :  Po r  t é c n i c a s  documenta les  mal 

empleadas ,  " l e n g u a j e  documental"  i n a p r o p i a d o ,  

e tc . ,  y  

- Causas  i n t e r n a s :  Po r  problemas de  r e c e p t i b i l i -  

dad d e l  i n d i v i d u o ,  p o s i c i ó n  c u l t u r a l  o  ps icoso-  

c i o l ó g i c a  , e t  c. 

E s  i m p o r t a n t e  mencionar que ,  por  l a  d i v e r s i d a d  d e  

c r i t e r i o s  en  l a  i n d i z a c i ó n  y e n  l a  búsqueda,  aumenta 

e l  r i e s g o  d e  p r o d u c i r  u r u i d o s l l  y l l s i l e n c i o s M  documen- 

t a l e s .  S i n  embargo, u t i l i z a n d o  un " l e n g u a j e  documen- 

t a l"  e s t a b l e  y  p r e c i s o ,  s e  cons igue  un g r a n  a c e r c a -  

mien to  e n t r e  l o s  concep tos  u t i l i z a d o s  e n  l a  i n d i z a -  

c i d n  y l a  r e c u p e r a c i ó n .  De e s t a  manera, e l  " l e n g u a j e  

documentalH s e  c o n s t i t u y e  como f u e n t e  p r i n c i p a l  p a r a  

e v i t a r  e s t o s  a c c i d e n t e s  p roduc idos  por  exceso  o  de- 

f e c t o .  



3. Funciones de l o s  " lenguajes  d0cumenta1e.s'~. 

E 1  " lenguaje  documentalu e s  una her ramienta  e f e c t i -  

va  para d e s c r i b i r ,  a r c h i v a r ,  y r ecupera r  información. 

Las funciones de e s t o s  l engua jes  en l o s  d i f e r e n t e s  n i -  

v e l e s  de proceso documental, son: ( e l  cuadro e s  d o ) .  

CUADRO N" 

FUNCIONES DE LOS LENGUAJES DOCmNTALES 

b 

EN LA SALIDA 

Formular co r rec ta -  
mente la demanda. 

C l a s i f i c a r  l o s  da- 
t o s  de la  demanda. 
E s t a b l e c e r  e l  vo- 
c a b u l a r i o  documeg 
t a l  de l o s  concep- 
t o s  de la  demanda. 
F a c i l i t a r  e l  d i á -  
go: documentalis- 
ta-s is tema docu- 
mental .  

EN LA ENTRADA 

D e s c r i b i r  docu- 
mentos ( r e g u l a r  
la s e l e c c i b n ,  
a d q u i s i c i d n  e i- 

icación de 
temas. 

C l a s i f i c a r  concez 
t o s .  

- por la 
r e n c i a  permanen- 
t e  de las f a s e s  
d e l  análisis do- 
cumental. 

EN EL 
TRATAMIENTO 

Crear f i c h e r o s  
F a c i l i t a r  e l  a l  - 

,cenamiento 
de d ~ c u m e r ~ t o s .  
Transformar 
l a  i n f o r m c i ó n  
en da tos  mani- 
pulables. 
Llevar  c o n t r o l  

y v igencia  de 
l o s  da tos :  
au tor izando y 
jerarquizando 
l o s  conceptos. 



4. Concepto de tesauro y relaciones con términos a- 

fines : 

Tesau~o es: 

un lenguaje documental de estructura combi- 
natoria normalizada y normtiva, de cardc- 
especializado, que unifica terminológica- 
mente los conceptos expresados en los docu- 
mentos y las necesidades de los potencia- 
les usuarios, con el fin Último del control 
y la recuperación documental. 

(Garcfa ~utidrrez, 1984, p. 15) 

La p~labra lltesaurusH ha sido utilizada en documenta- 

ción para definir este 'lenguaje doc~mental~~, por analo- 

gfa con el diccionario de P. hi. Koget , publicado en 1822 

con el tftii'.o de "Thesaurus of English Words and Phrasesl: 

el cual presentaba las palabras con sus sinónimos y rela- 

ciones sem&nticas. 

Desde el punto de vista geográfico-administrativo, 

existen tesauros: institucionales, necionales, e interna- 

cionales. Si se considera el campo lingüístico, hay te- 

sauros: monolingües, bilingües. Si es por su contenido, 



s e  cuenta con megatesauros, macrotesauros, y microtesau- 

ros .  

4.1. Pa r t e s  d e l  t esauro  y combinaciones d e l  des- 

c r i p t o r .  

Un " t e s a ~ r o ' ~  bien elaborado debe tener  dos pa r t e s  

fundamentales: una d iv id ida  en Qreas  ca t ego r i a l e s  y face  - 
tas y, la  o t r a ,  presentada como ind ice  permutado. En 

l a  pa r t e  ca t ego r i a l ,  e l  descr ip tor  s e  s i t 6 a  en sus  res-  

pec t ivas  Qreas  contextuales ,  donde s e r á  jerarquizado por 

ca tegor ías  semánticas y alimentado por d i s t i n t o s  t i p o s  

de re lac iones  y  reenvios. La segunda par te ,  o  ind iceper  - 
mutado, e s  una r e l ac idn  a l f a b é t i c a  de l o s  descr ip tores ,  

creada para f a c i l i t a r  s u  búsqueda i n i c i a l  y  t r a n s m i t i r l a  

a l  usuario, por medio de un código a l a  par te  categorial .  

Las i n t e r r e l ac iones  d e l  "descr ip tor"  t i enen  dos ob- 

je t ivos:  

1" Establecer  l o s  conceptos en sus  campos semánti- 



ticos, y 

2 0 )  Canalizar el diálogo documental, especificando o 

ampliando la demanda. 

El tipo de relaciones interconceptuales que pueden 

establecerse son las siguientes: 

1" Relaciones asociativas, basadas en la categoría se- 

dnt ica. 

En el tesauro es posible establecer una relación ba- 

sada en la clase de equivalencia por medio del operador 

en español TR (Término Relacionado). Este operador per- 

mite localizar todos los conceptos relacionados recfpro - 
camente en el tesauro. 

20) Relaciones basadas en la jerarqufa. 

La clase de equivalencia de un conjunto de descrip- 

tores viene definida por otro descriptor que actúa como 

tdrmino general de aqudl y viceversa. Esta doble rela- 

* 



c i ó n  j e rá rqu ica  e s  t r a n s m i t a  en e l  t e s a u r o  por l o s  ope- 

r a d o r e s  en español  TG: ( ~ d r M n o ( s )  ~ e n e r a l ( e s ) ) ,  y TE: 

(Término(s) Especí r f  c o ( s ) ) .  

3 9  Relaciones de s u s t i t u c i ó n  o pref  e r e n c i a l e s .  

Se d i r i g e n  desde donde e s t é  cen t rada  l a  demanda ( s i -  

nónimo, cuasis indnimo,  antbnimo),  h a c i a  e l  " d e s c r i p t o r  

a u t  orizadol1 o "término p r e f e r e n c i a l v  Para  e s t a  función 

l o s  operadores  empleados son: UP: (Usado(s) p o r ) ,  y USE: 

( v e r ) .  

4" Relaciones d e f i n i t o r i a s .  

Se in t roducen en e l  t e sauro  por e l  operador NA: (No- 

t a  de  ~ l c a n c e ) ,  que d e f i n e  e l  uso o a p l i c a c i ó n  concre ta  

d e l  d e s c r i p t o r  en un lenguaje  determinado. Es te  opera-- 

dor  limita e l  empleo de u n  l tdesc r ip to r" ,  l o  e x p l i c a ,  o  

excluye a lgún  sen t ido .  Por medio de e s t e  elemento t a m -  

bikn s e  pueden d e s a r r o l l a r  s i g l a s  y  a b r e v i a t u r a s -  Son 

operadores  de c l a s i f i c a c i ó n  y e v i t a n  las ambiglledades y 

hornonimias. 



111. EL LUGAR DE LA PRACTICA DIRIGIDA. 

A. Sección Archivo Documental y Mapoteca de la Bi-, 

blioteca Nacional de Costa Rica. 

Para realizar esta labor investigativa, se escogió 

el Archivo Documental y Mapoteca de la Biblioteca Nacio- 

nal de Costa Rica. Dicho trabajo se realizó en este Ar- 

chivo, por ser el más grande dentro del Sistema de Bi- 

bliotecas Públicas y, por ende, para favorecer el enri- 

quecimiento del "lenguaje controlado". 

Como se mencionó en la INTRODUCCIÓN de esta memoria, 

el Archivo Documental es un servicio de información es- 

pecializado en el análisis, clasificación, almacenamien- 

to y recuperación informativa de los artículos de perib- 

dicos nacionales, fundamentalmente. 

El Archivo Documental forma parte del Departamento 

de Referencia, según se indica a continuacibn: 



FIGURA N Q 4  

ORGANIGRAMA DEL DEPARTAMENTO DE REFERENCIA 

DE LA BIBLIOTECA NACIONAL 

(C.R. Dirección General de Servicio 
Civil, 1988, p. 30) 
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Lo que ahora  s e  conoce con e l  nombre de Archivo Docu- 

mental ,  f u e  un proyecto que s e  i n i c i ó  en e l  año 1975, ba- 

jo  l a  denominación de Archivo V e r t i c a l .  Pero f u e  en 1980 

cuando e l  D i r e c t o r  General  de B i b l i o t e c a s  y B i b l i o t e c a  

Nacional de e s e  entonces,  l e  d i 6  e l  nombre de Archivo Do - 
cumental. Cambio que, de ninguna manera, a l t e r ó  e l  con- 

cep to ,  n i  l o s  o b j e t i v o s  y funciones  de e s t o s  Archivos, 

E l  concepto de Archivo V e r t i c a l  s e  r e f e r í a ,  más que todo, 

a l a  pos ic ión  v e r t i c a l  que t e n í a n  l o s  expedientes  en l o s  

e s t a n t e s .  ( E l  Archivo Documental s e  r e f i e r e  - como s u  

nombre l o  i n d i c a  - a "archivo de documentostt, y no a 

la  forma en que e s t a n  colocados l o s  expedientes) .  

1. ) Objet ivos  

Aunque l o s  o b j e t i v o s  que a q u í  se anotan,  no aparecen 

d e f i n i d o s  en ningún documento, s e  asumen é s t o s ,  como l o s  

adecuados de l a  Secci6n. 



Objetivos G.enerales : 

1Q) Brindar e l  se rv ic io  de l a  información contenida 

en ar t fcu los  de periddicos de Costa Rica. 

2 9 )  Recopilar, almacenar y recuperar l a  informacidn 

contenida en a r t f cu los  de periódicos de Costa R i  - 
:$y - 

ca , principalmente. 

- Objetivos especfficos : 

1.1.) Atender l a s  necesidades de informacidn de l o s  

diferentes  t ipos  de usuarios de l  Archivo Docu- 

mental: escolares,  colegiales ,  un ivers i ta r ios ,  

y autodidactas. 

2.1.) Analizar y c l a s i f i c a r  l a  informacidn conteni- 

da en m t f c u l o s  de periddicos de Costa Wca, 

y de otros  documentos que ingresen a l  Archivo 

Documental. 



2.2.) Salvaguardar  l a  te rminología  que s e  genera 

en e l  Archivo Documental de la  B i b l i o t e c a  

Nacional. 

2.3,)  Con t ro la r  y normal izar  l a  te rminología  d e l  

Archivo Documental de la  B i b l i o t e c a  Nacio - 
n a l .  

2.4. ) C o d i f i c a r  l o s  temas de manera que l a  recu-  

peración de l a  informacidn s e a  d g i l  y opor 

t una. 

2. Recursos humanos. 

Para  e l  d e s a r r o l l o  de las funciones  propias  de  l a  

Sección Archivo Documental y Mapoteca, s e  cuenta  con 

c u a t r o  func ionar ios :  

- a )  Un J e f e  de Sección 

- b)  Un Técnico 3 

- c )  Dos Técnicos 2 



3.) Funciones P ro fes iona les :  Descripción de  t a r e a s .  

Las funciones  p ro fes iona les  que s e  anotan en e s t e  í- 

tem, s e  tomaron d e l  c u e s t i o n a r i o  de  c l a s i f i c a c i ó n  que 

f u e  completado por e l  a u t o r  de e s t a  memoria. Dicho cues e 

t i o n a r i o  fue  enviado por l a  Dirección General d e l  S e r v i  e 

c i o  C i v i l ,  y s e  en t regó e l  30 de a b r i l  de 1990. 

Las funciones  p ro fes iona les  l e  corresponden a l  J e f e  

de Sección. Tanto las l a b o r e s  d i a r i a s  como las per iódi -  

c a s  y ocas iona les ,  e s t á n  enmarcadas objet ivamente den t ro  

de l o s  conceptos adminis t ra t ivo-profes ionales  de  planeg 

c i ó n ,  d i r e c c i ó n ,  coordinación,  superv i s ión  y evaluac ión ,  

porque son p a r i ,  i n t r i n s e c a  de l a  a p l i c a c i ó n  d i a r i a  de 

las funciones e s p e c i a l i z a d a s  ( b i b l i o t e c o l o g f a )  , que s e  

e j e c u t a n  en l a  Seccidn Archivo Documental y Mapoteca de 

l a  B i b l i o t e c a  Nacional,  (donde en la  a c t u a l i d a d ,  e l  a u -  

tor de l a  p resen te  Memoria funge como J e f e ) .  

Para l a  e jecuc ión  de las l a b o r e s  e s p e c í f i c a s ,  propias  

d e l  Qrea  as ignada ,  l a  j e f a t u r a  cuenta  con personal  t é c n i -  

co subal te rno .  Dentro d e l  marco e s p e c í f i c o  de a p l i c a c i ó n ,  



se. abordan  a c o n t i n u a c i ó n  las  f u n c i o n e s  que l o  conforman: 

1. T a r e a s  d i a r i a s .  

1.1. T r a t a m i e n t o  documental .  

E s t a  e s  una l a b o r  i n t e l e c t u a l  o b j e t i v a ,  e n  l a  que 

s e  a p l i c a n  t é c n i c a s  e s p e c í f i c a s  no rma l i zadas ,  no e s t a b e  

c i d a s  en  manuales ,  s i n o  p r o p i a s  d e l  dominio c o n c e p t u a l ,  

p roduc to  d e  l a  fo rmac idn  p r o f e s i o n a l  u n i v e r s i t a r i a  Y 

de  l a  e x p e r i e n c i a  e n  l a  a p i i c a c i 6 n  de  d i c h o s  conocimien- 

to:.. Las  t é c n i c a s  d e  t r a t a m i e n t o  documental ,  s e  a p l i c a n  

de  manera s i s t e m d t i c a ,  t a n t o  p a r a  e l  Archivo Documental 

como p a r a  l a  Mapoteca,  con e l  f i n  d e  h a c e r  u t i l i z a b l e s ,  

d e  meriera c o n t r o l a d a ,  d i c h o s  d e p d s i t o s  d e  i n f o r m c i 6 n .  

La t a r e a  de  t r a t a m i e n t o  documental  r e f e r i d a  compren- 

de:  

1.1.1. ) C o n t r o l  de  t e r m i n o l o g í a  documental .  

La p r e p a r a c i d n  d e  l o s  i n s t r u m e n t o s  de  análisis docu- 

me&al ( l e n g ~ : ,  j e s  c o n t r o l a d o s ) ,  e s  una l a b o r  d e r i v a d a  



del análisis documental, porque al extraer nuevos con- 

ceptos y términos específicos (productos del análisis), 

deberá llevarse un registro sistemático-normalizado 

del "lenguaje doc~mental~~ que se produce. Este regis - 
tro, que implica 'control y normalización, es una herra - 
mienta de trabajo generada en el proceso, la cual sir- 

ve tanto para el análisis y tratamiento temático de la 

informacibn, como para su respectivo almacenamiento y 

recuperacibn. Los registros de terminología documen- 

tal son memorias de los temas existentes, que además 

de producirlos, deben actualizarse y salvaguardarse. 

Se toman estos cuidados, con el fin de contar con la 

norma linguística adaptada a los soportes de informa- 

cibn que se manejan: articulas de peribdicos, separa- 

t a ~ ,  desplegables, hojas mecanografiadas, folletos y 

mapas. Es importante mencionar, que dichos registros 

o instrumentos, se hacen aún más neces4rios, si se to- 

ma en cuenta que en Costa Rica, hasta el momento, no 

existe un macrotesauro (lllenguaje controlado general), 

especializado en el análisis y tratamiento temático de 

la informacibn, que se publica en los soportes infor- 



mativos mencionados. De ahí la trascendencia de una Bi- 

blioteca Nacional, que ocupe la vanguardia en este campo. 

l. 1.2. 1 Diseminación de la informacibn. 

La diseminacibn de la informacibn, se orienta en 

dos vertientes fundamentales, a saber: a) servicio de in- 

formacidn al público, y b) Diseminación del "lenguaje do- 

cumental" que se genera. 

a) Servicio de información al público. 

Esta labor está conectada directamente con las tareas 

del tratamiento documental. El análisis documental se 

realiza para recuperar la informacibn, ya que está liga- 

da de manera directa con el servicio al público, razón 

de ser del Archivo Documental y Mapoteca. Resalta asf 

la importancia de este servicio como fuente de consulta 

directa, porque en esta Sección no s61o se generan, actua - 
lizan, y salvaguardan los instrumentos de tratamiento te- 



mático de l a  informacibn, s i n o  que, además, s e  cuenta  con 

e l  depds i to  documental, p a r a  ponerlo a l  s e r v i c i o  de  l o s  

usuar ios .  En e s t a  faena de s e r v i c i o  a l  públ ico ,  s e  .o r i en  - 
t a  y a t i e n d e ,  no s d l o  a l  usuar io ,  s i n o  tambi6n a l  perso- 

n a l  a s u  cargo ,  pr incipalmente en a q u e l l a s  c o n s u l t a s  d i -  

f í c i l e s ,  que requ ie ren  de l a  exper iencia  y conocimiento 

p r o f e s i o n a l ,  para s e r  a t end idas  a cabal idad.  

E l  s e r v i c i o  tambidn cubre la información breve ,  por 

t e l 6 f o n 0 ,  dado a las c o n s u l t a s  provenientes  no s ó l o  de la  

Meseta C e n t r a l ,  s i n o  también de o t r o s  puntos geográ f i cos  

d e l  pa ís .  Se deberá cons ide ra r  que e l  Archivo Documen- 

t a l  de la  B & ~ l i o t e c a  Nacional,  br inda  s e r v i c i o  de  prés ta-  

mo de documentos a l  Centro de  Documentación de d icha  B i -  

b l i o t e c a ,  para  que d i s t r i b u y a  e l  m a t e r i a l  fo tocopiado,  a 

las B i b l i o t e c a s  Púb l i cas  d e l  p a í s  que l o s  s o l i c i t a n .  

b)  Diseminación d e l  instrumento l i n g u í s t i c o .  

Como proyección d e l  Archivo Documental h a c i a  e l  S i s -  

tema de Bi .Sl iotecas  Púb l i cas  de Costa Rica,  e s  importan- 



t e  d a r  a conocer que en 1988, l a  Direcc idn  General  de B i -  

b l i o t e c a s  y B i b l i o t e c a  Nacional tomó l a  d e c i s i ó n  de pub l i  - 
c a r  en e d i c i d n  r e s t r i n g i d a ,  para  uso exclus ivo  d e l  S i s t e -  

m a  de  B i b l i o t e c a s  Púb l i cas  de Costa  Rica,  ~1 " lengua je  do - 
c m e n t a l l l  que h a s t a  e s e  momento s e  había  generado en l a  

Seccidn de  Archivo Documental. (En e l  f te rn1 .2 .  Proble  - 
mática g e n e r a l  d e l  campo, de e s t a  Memoria, s e  mencionan 

l a s  i n c o n s i s t e n c i a s  que p resen ta  e s t a  terminologfa,  por 

v i c i o s  de cons t rucc idn  heredados).  

La u t i l i z a c i d n  de un " lenguaje  documental1I a n i v e l  

d e l  Sistema de  B i b l i o t e c a s  Púb l i cas ,  favorece e l  desa r ro  - 
110 de ese  campo, porque, aunque de manera informal ,  a l i -  

menta l a  base de un Subsistema de Archivos Documentales 

en e s t e  Sistema de B i b l i o t e c a s ,  cuya acc idn  t i e n d e  h a c i a  

 un^. e f e c t i v a  t r a n s f e r e n c i a  de l a  informacibn, contenida 

en ' o s  s o p o r t e s  ya mencionados. A l  a p l i c a r s e  e s t e  I1len- 

gua je  documentalI1 en l a s  B i b l i o t e c a s  Pfiblicas,  h a r á  que 

conduzca e s t a  Sección a s e r  e l  IIArchivo Coordinadorn que 

genere ,  a c t u a l i c e ,  y salvaguarde e l  instrumento documen- 

t a l ,  y se coloque en la  vanguardia en cuanto a l  t r a t amien  - 
t o  temdtico de l a  informaci67, " s to  condujo a l o s  encarga 



dos del Archivo Documental de las Bibliotecas Públicas, 

a solicitar por telgfono la orientacidn necesaria para 

utilizar 21 instrumento de tratamiento tenático de in- 

formacibn. 

1.2. Mapoteca. 

En este campo se requiere aplicar conocimientos e2 

pecializados en bibliotecologfa y saber complementarlos 

con la iniciativa y creatividad para su organizacibn. 

Este trabajo comprende : 

1.2.. Análisis de mapas. 

Es una labor de carácter intelectual y objetiva, que 

demanda conocimiento profesional, para extraer conceptos 

o t6rminos que identifican al mapa, y luego clasificarlo, 

almacenarlo y recuperarlo de manera sistemática, dentro 

del depdsito general de mapas. Debido a que existen ma- 

pas que contienen la informacidn en otro idioma, implica 

la necesidad de traducirse al español, para su respectivo 

análisis y ciasificacidn. 



1.2.2. Control temdtico de la Mapoteca. 

Como producto de la tarea 1.2.1. (análisis de mapas), 

paulatinamente se va originando un lenguaje normalizado es- 

pecializado en mapas, el cual amerita ser registrado de ma- 

nera sistemática, para que la Mapoteca sea controlable, en 

aras de una diseminación ágil y oportuna. Este registro es 

indispensable porque el lenguaje de la Mapoteca, es a su 

vez, una herramienta utilizada en el análisis, clasifica- 

ción, almacenamiento y recuperacidn de mapas. 

1.3. Desarrollo de lenguajes documentales. 

Como resultado de las tareas 1 y 2, debido a la ausen- 

cia de un t'lenguaje controladot', que enmarque el tratamien - 
to temdtico del Archivo Documental y Mapoteca, hace que la 

labor del analista de informacidn sea permanente, y lo acre - 
dite como bibliotecario documentalista. Por lo anterior, 

se requiere de iniciativa profesional e intelectual para 

crear y desarrollar herramientas lingüísticas que se adap- 

ten a esta Seccidn, y al mismo tiempo permitan, tanto el 

tratamiento temdtico normalizado, como el respectivo alma- 



cenamiento y recuperación. 

1.4. Controles estadísticos. 

Esta es una acción diaria efectuada como parte de 

las funciones de control, supervisión, evaluacibn, y o- 

rientacidn que la jefatura lleva, considerando tanto 

sus quehaceres, como las del personal que lo apoya. 

1.4.1. Estadística de lectores atendidos. 

Se lleva a cabo para conocer la cantidad de lec- 

tores atendidos: por horas, por día, por semana, y por 

mes. 

1.4.2. Estadística de documentos dados en calidad 

de préstamo. 

Esta refleja la cantidad de usuarios que se aten- 

dieron por día, por semana, y por mes. 

1.5. Coordinación, supervisidn, evaluación. 



Para e l  log ro  de cada ob je t ivo  s e  da l a  coordinac ión ,  

s u p e r v i s i ó n ,  y e v a l w c i ó n  de las a c t i v i d a d e s  o l a b o r e s  

que s e  a s ignan  a l  personal  subal te rno .  

E l  j e f e  de e s t a  s e c c i ó n  de l a  B i b l i o t e c a ,  s i rve  de eg 

l a c e  e n t r e  la  m i s m a  y la  j e f a t u r a  d e l  Depatamento de Refe - 
f e r e n c i a ;  en  e s t e  s e n t i d o ,  l e  corresponde coordinar  con la  

j e f e  inmedia ta ,  a quien r i n d e  l o s  informes de l a b o r e s  r ea -  

l i z a d a s  por l a  Seccidn. Lo a n t e r i o r  s e  cumple por medio 

de :  

- Comunicaciones v e r b a l e s  o e s c r i t a s .  

- Supervis ión  que s e  r e a l i z a  a l  personal  subal-  

t e r n o  de l a  Sección, y 

- C a l i f i c a c i d n  anual  de s e r v i c i o s  d e l  personal  

suba l t e rno .  

1.6. Colaboración con l a  j e f a t u r a .  

Por e l  orden j e rá rqu ico  que corresponde, en ausenc ia  

de l a  j e f a t u r a  y s u b j e f a t u r a  departamental ,  e l  j e f e  de l a  



Sección asume l a  responsabi l idad  d e l  Departamento. 

2. Tr,reas ge r iód icas .  

2.1. I n v e n t a r i o s  . 

Anualmente corresponde a l  j e f e  de secc ión ,  p a r t i c i -  

par  en e l  i n v e n t a r i o  de m o b i l i a r i o  y equipo. 

2.2. Informes de t r a b a j o .  

Con base en l o s  informes l a b o r a l e s  r e a l i z a d o s  men- 

sualmente por e l  personal  a s u  cacgo, l e  compete elabo- 

rar y p r e s e n t a r  8 B U  j e f e  inmediata ,  e l  r e p o r t e  g l o b a l  

de las a c t i v i d a d e s  e j ecu tadas  en l a  Seccibn. E s t o s  in -  

formes de t r a b a j o ,  son f u e n t e s  o b j e t i v a s  que permiten l a  

evaluac ión  s i s t e m d t i c a  y l a  c a l i f i c a c i d n  de  s e r v i c i o s .  

2.3. Reuniones de t r a b a j o .  

Le corresponde asist i r  a reuniones con s u p e r i o r e s  y 

suba l t e rnos .  



3. Tareas ocasionales. 

3.1. Adiestramiento impartido. 

Como funcidn profesional le corresponde brindar el 

adiestramiento necesario al personal a cargo, según se 

describe seguidamente: 

Cada vez que ingresa personal t6cnico a la Seccidn, 

debe ser adiestrado para que domine los procesos téc- 

nicos relacionados con lastareas propias de su cargo. 

Aunque esta sea una actividad que se realiza de manera 

ocasional (CL :do ingresa personal nuevo), necesariamen - 
te requiere de seguimiento. Eladiestramiento, visto 

de este modo, es entonces una labor constante para con 

el personal a cargo, y se concreta por medio de comuni- 

caciones escritas (elaboracidn y actualizacidn de manua - 
les de procedimientos y organizacidn del trabajo), y de 

comunicaciones verbales. 

3.2. Diseño de formularios. 

Otra responsabilidad es diseriar formularios, para 
* 



utilizarlos en la organizacidn del trabajo de la Sección 

a cargo. Por ejemplo: roles de trabajo, controles esta - 
dísticos, etc. 

4. Funciones asist enciales. 

Enbe las funciones asistenciales están: a) Funcio- 

nes de Técnico 3, y b) Funciones de Técnico 2, según 

se indica a continuecidn: 

a) Eunciones de TBcnico 3: 

- Colaborar con el análisis y clasificacidn de 

documentos, según lo descrito en las funciones 

profesionales, bajo la supervisidn del jefe 

inmediato. 

- Colaborar con la organización del Archivo. 

- Atender al público, 

- Colaborar con los controles estadísticos que 

se llevan en la Seccibn. 



- Llevar  c o n t r o l e s  de documentos que s e r d n  fo to -  

copiados.  

- R e c l a s i f i c a r  documentos, según i n s t r u c c i o n e s  

d e l  j e f e  inmediato. 

- Recor ta r ,  pegar,  y s e l l a r  articulas de perid-  

d i c o s  o  de o t r a s  f u e n t e s ,  cuando las c i rcuns-  

t a n c i a s  l o  ameri ten.  

- Archivar  documentos, cuando s e  amer i te .  

- Revisar  expedientes ,  para  r e u b i c a r  documentos 

m a l  archivados.  

b )  Punciones de TBcnico 2: 

- Atender público.  

- Recor ta r ,  pegar,  y s e l l a r  a r t í c u l o s  de pe r iód i -  

cos ,  sobre  l a  base de procedimientos e s t a b l e c i -  

dos. 

- Colaboracidn con la organizacidn d e l  Archivo. 

- Almacenar documentos de acuerdo con e l  s i s tema 

de a rch ivo  es t ab lec ido .  



- Revisar expedientes, para detectar documentos 
mal archivados, guías borrosas, y expedientes 

deteriorados. 

- Cambiar y rotular expedientes. 

- Elaborar guías de materia. 

- Llevar controles de documentos que serán fo- 

tocopiados. 

- Rotular estantes. 

Tanto en las funciones de Tdcnico 3, como en las de 

Técnico 2, los f uncionarios(as) , deberán ejecutar cual- 

quier otra función propia del cargo, asignada por el je- 

fe inmediato. 

5. Servicios. 

Se brinda tanto el servicio de prdstamo de mapas 

(mapoteca), como el de la informacidn basada en artícu- 

los de periddicos de Costa Rica (Archivo Documental). La 



e x i s t e n c i a  de e s t o s  obedece a l a  a tenc ión  de todo t i p o  

de usuar ios ,  a saber :  e s c o l a r e s ,  c o l e g i a l e s ,  u n i v e r s i  - 
t a r i o s ,  e ~ t o d i d a c t a s ,  e t c .  Además d e l  s e r v i c i o  d i r e c  - 
t o ,  t anb ién  s e  br inda in fo rnac idn  t e l e f ó n i c a .  Ts te  s e r  - 
c i o ,  únicamente s e  da con d a t o s  breves. 

6. P l a n t a  f i s i c a .  

En cuanto a l a  p l a n t a  f í s i c a ,  e l  Archivo Docu- 

mental  y Mapoteca, s e  encuent ra  en e l  Departamento de 

Referencia  de l a  B i b l i o t e c a  Nacional,  en e l  primer ?i - 
so. 



I V .  INFORME DEL DESARROLLO Y RESULTADOS DE LAS A C T I V I -  

DADES ORDINARIAS. 

E l  P lan  de l a  P r á c t i c a  D i r i g i d a ,  para  o p t a r  a l  grado 

de  L i c e n c i a t u r a  en B i b l i o t e c o l o g f a  y C ienc ias  de l a  I n f o r  - 
mación: " E l  Archivo Documental de las B i b l i o t e c a s  d e l  M i  - 
n i s t e r i o  de  Cu l tu ra ,  Juventud y Deportes:  Propuesta  para 

l a  normalización de  s u  t r a t a m i e n t o  temáticot1,  s e  presen- 

t ó  en noviembre de 1988, en e l  Departamento de B i b l i o t e c o  - 
l o g f a  y C ienc ias  de l a  Información de  l a  Universidad de 

Costa  Rica (d icho Departamento actualmente e s  una Escue- 

l a  de l a  Facul tad  de Educacidn de e s a  Universidad) .  La 

Comisidn encargada de  r e v i s a r  e l  P lan ,  l o  aprobd en forma 

d e f i n i t i v a  en e s e  mismo año. 

En f e b r e r o  de 1989, s e  i n i c i d  con una l a b o r  para le-  

la :  1) t a n t o  l a  e tapa  de REVISIáN DE LITERATURA, . r e l a -  

cionada con e l  tema de  l a  P r á c t i c a  D i r i g i d a ,  2 )  co- 

mo e l  proceso de RECOLECCIOB DE TERNíINOS, que se u t i l i z a  - 
r í a n  en l a  cons t rucc idn  d e l  " lenguaje  controlado".  Ambas 

l a b o r e s  s e  concluyeron en diciembre de 1989. 



La REVISIÓN DE LITERATURA relacionada con el tema, 

permitió conocer aspectos que enriquecieron el marco 

conceptual del practicante, concientizándolo aún m&s de 

la importancia y necesidad de la propuesta. Esta etapa, 

comprendi6: 

- Sistema de Bibliotecas del Ministerio de Cul- 

tura, Juventud y Deportes: (Objetivos, fun- 

ciones y estructura); 

- Lingística documental: (El control terminoló- 
gico y la normalizacidn de terminologfa), y 

- Aspectos relacionados con los lenguajes docu - 
menta- ;S, incluyBndose las normas para la cons - 
trucción de dichos instrumentos. 

En lo que respecta a la recolección de terminolo- 

gía, fue necesario revisar tanto los registros de temas 

que se llevan en el Archivo Documental de la Biblioteca 

Nacional, como todos los documentos que se almacenan en 

dicho Archivo. 



Con la exper ienc ia  en e l  campo de t r a b a j o  y e l  marco 

conceptua l  a d q u i r i d o ,  s e  contd con l o s  elementos de ju i -  

c i o  para  asumir una a c t i t u d  c r í t i c a - o b j e t i v a .  Esta a c t i -  

t u d  permit id  que e l  proceso de observacidn y a n á l i s i s ,  

r e spond ie ra  a l o s  requer imientos  de la  metodología cien-  

t i f  i c a .  

Después de recoger  la  te rminología ,  producto de  la  

r e v i s i ó n  y a n á l i s i s  de documentos e x i s t e n t e s  en el .Archivo 

Documental y de l o s  r e g i s t r o s  de temas que a l l í  s e  l l evan ,  

s e  procedid a eva lua r  e l  lenguaje  r e c o l e c t a d o  hasta e l  mo - 
mento. E s t a  e t a p a  fue  n e c e s a r i a ,  porque la  te rminología  

de l o s  r e g i s t r o s  s e  r e c o l e c t d  t a l  y como e s t a b a ,  y l o s  con - 
cep tos  e x t r a í d o s  de l o s  documentos, neces i t aban  s e r  cote-  

jados con o t r o s  t e s a u r o s  y con d i c c i o n a r i o s  genera les  y 

e s p e c i a l i z a d o s ,  para  s u  r e s p e c t i v a  normalizacidn. La eva - 
l u a c i d n  t e n í a  l o s  s i g u i e n t e s  f i n e s :  

- Se lecc ionar  la  te rminología  adecuada, 

- I n c l u i r  d e s c r i p t o r e s  nuevos, y 



- lo más importante, hacer una conversidn del len - 
guaje recolectado (encabezamientos de materias), 

a la forma en que se usan las unidades sednti-  

cas de los tesauros (descriptores). 

Conel proceso de conve~sidn del lenguaje recolecta- 

do, se cumplid con el objetivo central de la Práctica Di- 

~igida: Normalizar el tratamiento temático de la M o r e  

cidn en los Archivos Documentales del Sistema de Biblio- 

tecas del Ministerio de Cultura, Juventud y Deportes. 

En esta etapa pudo constatarse que el lenguaje em- 

pleado hasta ese momento, no contaba con la sistematicidad 

que debla tener todo "lenguaje controladov, y que adeds, 

muchos de los encabezamientos de materia utilizados esta- 

ban mal construidos y estaban siendo mal empleados. 

Sobre la base de lo planteado, era necesario reali- 

zar una conversión de la terminologfa existente, pa- 

ra que a putir de su análisis, perfilar dicha termino- 



logía hacia un "lenguaje documental  normalizad^'^. Para 

este efecto, también era necesario que el "lenguaje nor - 
malizado", se presentara dentro de una estructura siste - 
dtica, ojle permitiera agilidad en el análisis, almacs 

namiento y recuperación de la informacidn. Al final se 

llegd a la conclusión de que la estructura del "lengua - 
je controlado" más conveniente, era presentada por los 

tesauros, según se indica a continuación: 

DESCRIPTOR - N U E  ACCESO 
NA: (Nota de alcance, cuando el descriptor 

lo amerita) 
UP: (Usado(s) 
TG: (Tdrmino( S por) Gendrico( S) ) 
TE: (Tdrr'no(s) Especifico(s)) 
TR: (TdrnLlno(s) Relacionado(s)) 

Los t6rminos o conceptos recuperados en el análisis 

de la información, se registraron primero en cuadernos y, 

como accidn simultánea al andlisis de la información, se 

consultaron diccionarios especializados y otros tesauros, 

con el fin de normalizar el lenguaje producto del análi- 

sis. Posteriormente, cuando se examind toda la termino- . 



gía y s u  e s t r u c t u r a ,  s e  p roced ió  e  r e g i s t r a r l o s  en  e l  

f o r m u l a r i o ,  que e l  p r a c t i c a n t e  d i s e ñ ó  pasa  e s t e  f i n .  

En e s t a  t a r e a  s e . l o g r a r o n  comple ta r  a l r e d e d o r  d e  1.500 

f o r m u l a r i o s ,  y cuando s e  obtirvo e l  volumen t o t a l  (7 e 

f o r m u l a r i o s ,  s e  p roced ió  a r e a l i z a r  l o s  a j u s t e s  nece- 

s a r i o s ,  pa ra  d a r  con la  depurac ión  y l a  cohe renc i a  i n -  

t e r n a  d e l  l e n g u a j e  con t ro l ado .  E s t e  cuidado tuvo  que 

mantenerse  d u r a n t e  e l  proceso de  c o n s t r u c c i ó n  d e  d i -  

cho l e n g u a j e .  Siempre s e  t r a t ó  de que e l  t r a b a j o  es-  

t u v i e r a  o r i e n t a d o  h a c i a  e l  o b j e t i v o  c e n t r a l  d e  l a  fae -  

n a  i n v e s t i g a t i v a :  Normal izar  e l  t r a t a m i e n t o  t emd t i co  

d e  la  in formaci6n .  Por  e s t e  mot ivo ,  s e  asumió una ac- 

t i t u d  c r i t i c i s t a  de  l a  t e r m i n o l o g i a  e x i s t e n t e ,  no pa- 

r a  asumir una p o s i c i ó n  d e s c a l i f i c a d o r a ,  s i n o  p a r a  ana- 

l i z a r l a  y e v a l u a r l a  y ,  pos t e r io rmen te ,  r e a l i z a r  l a  con - 
v e r s i ó n  que r e q u e r í a  e l  l e n g u a j e ,  t a n t o  pa ra  s u  deb ida  

n o r m a l i z a c i ó n ,  como pa ra  r e d a c t a r  l o s  t6 rminos  t a l  y 

como s o n  usados  e n  " l e n g u a j e  c o n t r o l a d o n .  P a r a l e l o  

a e s t a  l a b o r  hubo que e s t a b l e c e r  las i n t e r c o n c e p t u a -  

l i z a c i o n e s  n e c e s a r i a s  de l o s  d e s c r i p t o r e s  a c e p t a d o s ,  

u t i l i z a a d o  e l  mismo formato  que s e  h a b í a  e s t a b l e c i d o .  



Esto  impl icb ,  l a  r e a l i z a c i ó n  de un e s t u d i o  semántica de 

d i c h a  te rminología ,  s i n  e l  c u a l ,  nunca hub ie ra  s i d o  pos& 

b l e  a l c a n z a r  e l  n i v e l  d e  normalizacibn planeado. 

E l  procedimiento seguido enr iquec ió  la propues ta ,  

porque amplib l a  te rminología  e x i s t e n t e  y s e  sen ta ron  

las bases  e s t r u c t u r a l e s ,  para una nueva s i s t e m a t i z a c i ó n  

de  " lenguaje  documentalll, en aras de un c o n t r o l  más e- 

f e c t i v o  de l o s  temas. Fue así  como s e  cumplieron l o s  

o b j e t i v o s  propuestos para e s t e  t r a b a j o .  



V. INFORME DE LA METODOLOGIA Y RESULTADOS DE LA ACTI- 
VIDAD EXTRAORDINARIA. 

A. M6todos utilizados: 

. Para la construcción del "lenguaje controlado", se 

emplearon los siguientes mgtodos (Barrantes Rivera ... 
et. al., 1985, p. 5): 

1. Metodo analitico: 

Se basó en el análisis de contenido del conjunto de 

documentos seleccionados. Consiste en la agrupación de 

terminos relevantes del "lenguaje documentalw, a partir 

de las fuentes sic-uientes: documentos, demandas de infoz 

mación, y el indizado por acumulación, 

2, ~4todo global: 

Consiste en el análisis de la terminología de indlces, 

tesauros, diccionerios, l6xicos especializados, y en gene- 

ral, cualquier tipo de obra de referencia. 



E s t a  metodología  a p o r t a  mayor p r e c i s i ó n  t e rmino lóg i -  

c a ,  un grado  muy a l t o  de  no rma l i zac ión  d e l  " l e n g u a j e  do- 

cuniental", y o f r e c e  un enfoque de l o s  campos c i e n t í f i c o s  

mucho más o b j e t i v o s .  Además, d o t a  d i c h o  leng . : s je  d e  már- 

genes  de a c t u a l i z a c i ó n  f u t u r a .  

3 )  I n v e s t i g a c i ó n  b i b l i o g r á f i c a .  

P a r a  e l  d e s a r r o l l o  de  e s t a  l a b o r  i n v e s t i g a t i v a ,  s e  

u t i l i z a r o n  l o s  métodos de  i n v e s t i g a c i ó n  b i b l i o g r á f i c a .  

E s t a  metodología  s e  empleó para  d e s a r r o l l a r  l o s  d i f e r e g  

t e s  temas i n c l u i d o s  en l a  t1REVIS16R DE LITERATURAI1 d e l  

p l a n  de  l a  i n v e s t i g a c i ó n .  

B . )  Recursos  d i s p o n i b l e s  y  s u  u t i l i z a c i ó n .  

LOS r e c u r s o s  que s e  u t i l i z a r o n  p a r a  e l  d e s a r r o l l o  

de  l a  P r á c t i c a  D i r i g i d a ,  fueron :  

E l  Archivo Documental de l a  B i b l i o t e c a  Nacional  y  

l o s  r e g i s t r o s  de temas que a l l f  s e  l l e v a n .  



Para r e g i s t r a r  la  te rminología ,  e l  p r a c t i c a n t e  d i se -  

ñ ó  un formular io .  (VER APBNDICE N"). 

Como todo t r a b a j o  f i n a l  de graduación,  s e  r e c u r r i ó  

a las f u e n t e s  b i b l i o g r á f i c a s ,  que se u t i l i z a r o n  para  re- 

cuperar  información re l ac ionada  con l a  r e v i s i ó n  de 11- 

t e r a t u r a  i n c l u i d a  en e l  P lan  de Trabajo.  

C. Act iv idades  r e a l i z a d a s .  

1. Recoleccidn de tdrrninos. 

La r e c o i e c c i d n  de tdrrninos e s  l a  a c t i v i d a d  fundarnez 

t a l  de e s t e  t r a b a j o  y comprendió e l  periodo de f e b r e r o  

a diciembre de 1989. E s t a  l a b o r  t i e n e  s u  or igen  en las 

s i g u i e n t e s  fuen tes :  

1.1. .Revisidn d e l  r e g i s t r o  de  te rminología  d e l  Archivo 

Documental de l a  B i b l i o t e c a  Nacional. 

Se r e c o l e c t ó  la  te rminología  acumulada h a s t a  e s e  rno- 



mento, en el Archivo Documental de la Biblioteca Nacional 

de Costa Rica. Luego se analizd la misma, con el fin de 

proceder posteriormente, a seleccionar la terminología a- 

decuada, que correspondiera al tratamiento temdtico del 

Archivo Documental. Como parte del estudio de dicha ter- - 
minología, se procedió a realizar la conversidn de dicho 

lenguaje, a la forma en que se usan los descriptores. To - 
esto, como parte del proceso normalizador, que implicaba 

el trabajo final de graduación. 

1.2. Revisidn del depdsito de documentos del Archivo 

Documental de la Biblioteca Nacional de Costa Ri- 

ca. 

En la etapa anterior, Únicamente se seleccionó una 

parte de la terminología que habria de conformar el "len- 

guaje controladow. Para enriquecer dicho lenguaje debió 

acudirse al andlisis de contenido (m6todo analítico) de 

la documentacidn existente en el Archivo Documental men- 

cionado. Esta labor permitid la extraccción de conceptos, 

a los cuales, también se les aplicd el proceso normaliza - 
dor, por medio de la consulta de diccionarios especiali- 



dos y o t r o s  t e sauros .  

Las dos  fornias de r e c o l e c t a r  t&rminos,  d e s c r i t a s  en 

e l  punto A y en e l  B,  responden a l o s  métodos a n a l í t i c o  

y global, utilizados. 

Para tener idea de la cantidad de descriptores reco- 

lectados y las relaciones establecidas, véase el siguien - 
te cuadro: 

CUADRO N Q  4 

DESCRIPTORES RECOLECTADOS Y RELACIOLLS 

ESTABLECIDAS 

TIPO DE DESCRIFTOR CANTIDAD 

Notas de Alcance (NA) 

Usados Por (UP> 

T6rminos Genéricos (TG) 

T6rminos Específicos (TE) 

Términos Relacionados (TR) 



El cuadro anterior muestra la cantidad de intercon- 

ceptualizaciones que permite el "lenguaje controlado". 

El tesauro cuenta con 73 NA: (Notas de Alcance), en las 

cuales el analista encontrar6 datos acerca del uso o a- 

plizacibn concreta del descriptor. Cuenta con 285 UP: 

(Usados Por), que dirigen desde donde está centrada la 

demanda (sinónimo, cuasisin6nim0, ant6nimo), hacia el 

descriptor autorizado o término preferencial. Cada uno 

de estos UP, implica la existencia de un USE, para remi- 

tir al descriptor autorizado. Por ejemplo: 

PAMILIA 
UP: HOGAR 

HOGAR 
USE: FAMILIA 

El tesauro es rico en TG: (Términos GenBricos) y TE: 

(Términos Específicos), elementos muy útiles dentro del 

"lenguaje controladof1, porque establecen -as relaciones 

basadas en la jerarquía semántica. También cuenta con 

una cantidad considerable de TR: (Términos Relacionados), 



operadores  n e c e s a r i o s  porque permiten l o c a l i z a r  todos  l o s  

conceptos r e l ac ionados  recfprocamente en e l  t e sauro .  

CUADRO N" 

NbbllERO DE PALllBRAS POR DESCRIPTOR 

Desc r ip to res  de 1 pa labra  1.430 
Desc r ip to res  de 2 pa labras  2.586 
Desc r ip to res  de 3 pa labras  1. 145 
3 e s c r i p t o r e s  de 4 pa labras  740 
Desc r ip to res  de 5 pa labras  130 
Desc r ip to res  de 6 o más pa labras  34 

En e s t e  cuadro s e  puede a p r e c i a r  que e l  t e s a u r o  e s t á  

c o n s t i t u i d o  en  s u  mayor p a r t e ,  por d e s c r i p t o r e s  de 2 pa- 

labras. También predominan l o s  d e s c r i p t o r e s  de 1 pala- 

bra  (1.430) y l o s  d e s c r i p t o r e s  de 3 pa labras  (1.145). 



2. Organización de los términos. 

La organizacidn de los términos estaba implícita en 

el formulario que se diseñó para su registro. Dicho ins - 
tsumento, diseñado por el practicante, permitid poste- 

riormente la construcción del "lenguaje controlado", y 

la cat egorizacidn de los descriptores. Las categorías 

permitieron, a su vez, la codificacidn sistemática del 

"lenguaje  controlado^^. 

3. Revisión de los t6rminos. 

En el proceso de elaboracidn del "lenguaje contro- 

lado", debido al estudio a que fue sometida la termino- 

logía recolectada, en su mayor parte hubo que ajustarla 

con una visión global, considerando que el tesauro es un 

todo, y los t6rminos que lo integran forman parte de una 

estructura sistemática que le da funcionalidad. Para 

mantener la calidad a travBs de todo el trabajo, hubo 

que depurar la terminologia recolectada, como parte del 

proceso normalizador. 



La depuración de la terminología implicd: camSio, 

eliminación, redacción, y correccidn de descriptores. 

Para la objetividad de este proceso, se consultaron 

fuentes como el Manual de la Unesco Sobre Directrices 

?ara el Establecimiento y Desarrollo de Tesauros 2;~ono- 

lingües . 

En cuanto a las relaciones semdnticas por estable- 

cerse, tanto en los registros llevados a cabo en el 

formulario, como en la categorización del I1lengua je con 

trolado" , hubo que consultar diccionarios especiali- 

zados, otros tesauros, y la Clasificación Decimal de 

Melvin Dewey. En esta etapa fue necesario la interven - 
ción del Director de esta Práctica Dirigida, el Master 

en Bibliotecología y Ciencias de la Información, Luis 

Barrantes Rivera, quien con sus recomendaciones, co- 

rrecciones y sugerencias, hizo del presente trabajo, 

un documento interesante para el trataniento temdtico 

de la información en los Archivos Documentales. 



4. Construccidn del tesauro. 

La propuesta de normalización del tratr iiento temd- 

tico para el Archivo Documental, se elaboró en dos a- 

ños aproximadamente. La labor fue muy lenta, de mucho 

cuidado y de mucha cobertura temdtica, ya que la pro- 

puesta consistió en un "lenguaje controlado general". 

El "lenguaje controlado" consta de dos partes fun - 
damentales: 

- Categorías temdticas, generales, que conforman 

el "lenguaje controladou, y el 

- Ordenamiento alfabético del "lenguaje controla- 

do", dentro de la estructura establecida. 

Como se ha indicado la terminologia recolectada se 

registró en formularios. Estos fueron ordenados alfa- 

bdticamente de acuerdo con el descriptor. Después de 

haber estudiado el lenguaje registrado en dichas fórmu- 



las ,  s e  mecanografiaron l o s  r e g i s t r o s ,  s iguiendo l a  es- 

t r u c t u r a  y  e l  orden a l f a b é t i c o  en que estaban.  E l  r e -  

s u l t a d o  f u e  una primera v e r s i d n  d e l  " lenguaje  contro- 

lado". Con base en e s t e  instrumento s e  t r a b a j ó ,  u t i l i -  

zBndolo como un t lborrador l l ,  en donde s e  fueron  hacien- 

do las  cor recc iones  necesa r i a s .  D e s p 6 s  de haber  c o r r e  - 
gido e s t a  primera v e r s i d n ,  s e  v o l v i d  a mecanografiar y 

e s t o  deparó l a  segunda v e r s i d n  (s iempre como borrador) .  

Esta s e  e n t r e g ó  a l  D i r e c t o r ,  e l  Máster Luis Bar ran tes ,  

y después de r e v i s a r l o ,  l o  devolvid con las  i n s t r u c c i o  - 
n e s  p e r t i n e n t e s .  En e s t a  e tapa s e  d i e r o n  las  i n s t r u c -  

c iones  para  l a  c o d i f i c a c i b n  d e l  l engus je ,  segdn l o s  n i -  

v e l e s  e s t a b l e c i d o s  en l a  t a b l a  de c o d i f i c a c i d n  de l o s  

d e s c r i p t o r e s ,  que f u e  elaborada por e l  p r a c t i c a n t e .  Y a  

con d icha  t a b l a  de c o d i f i c a c i ó n  en mano, s e  procedió a 

' c o d i f i c a r  l o s  d e s c r i p t o r e s  que s e  habían  ordenado alfa- 

b6ticamente. Cuando s e  concluyd e s t a  l a b o r ,  ya se con- 

t a b a  c a s i  con l a  v e r s i ó n  d e f i n i t i v a ,  que s e r í a  entrega-  

da nuevamente a l  D i r e c t o r  de e s t e  Trabajo F i n a l  de Gra- 

duacibn. 



Para  c o a s t r u i r  e l  " lenguaje  con t ro lado t1 ,  f u e  muy i m -  

p o r t a n t e  e l  fo rmula r io  que s e  d i señó  para  e s t e  f i n ,  cu- 

ya e s t r u c t u r a  e s t a b l e c i d  l a  organiz5.ci6n y ordenamiento 

de l a  propues ta ,  según s e  i n d i c a  en l o s  s i g u i e n f a s  ejem- 

p los :  

ABEJAS 
TG: APICULTURA - 40.160.030 

ABONOS - 20.030.010 
UP: FER!rILIZANTES 
T6: AGRICULTURA - 20.030 
TE: ABONOS (GENERALIDADES) 

ABONOS LIQUIDOS 
ABONOS ORGmICOS 
ABONO S Q U I M I C O  S 
AMONIACO 
EXPORTACIONES DE ABONOS /AÑO/ 
NITRATO DE AMONIO 
PRECIOS DE ABONOS /ANO/ 
SALITRE 

TR: PERTICA (FERTILIZANTES DE CENTROAMERICA) - 
/ - 20.030.030 

ABORTO - 20.130.060 
UF : FETICIDIO 
TG: EMBARAZO - 20.120.050 
TE: ABORTO EN COSTA RICA 

ABORTO EN LA JUVENTUD 
CLASES DE ABORTOS 
CONSECUENCIAS DEL ABORTO 



ABORTO - 20.130.060 ( C o n t .  ) 
T E :  DERECHOS DE LA I U J E R  Y ABORTO 

PlLDOFtAS ABORTIVAS 
PREVENCIÓN D E L  ABORTO 
R E L I G I á N  Y ABORTO 

T R :  I N S ~ B I I N A C I Ú N  A R T I F I C I A L  HUL;  .A - 20.120.070 

ABREVIATURAS - 70.050 
UY: BRAQUIGRAFlA 

CONTRACCIONES 
S I G L A S  

TG: M I S C E I d N E A  - 70 

ABUSO DE DROGAS - 50,170.220 
UP: DROGADICCI~N 

~ m o n n a r ~ l ~  
TGA: PROBLEXUS S O C I A L E S  - 50.170,200 
T E :  ABUSO DE DROGAS Y DELINCUENCIA 

COMITES  ANTIDROGAS 
JOVENES DROGADICTOS 
MUJERES DROGADICTAS 
NIÑOS  DROGADICTO.^ 
PREVENCIÓN DEL ABUSO DE DROGAS 
REHABILITACION DEL DROGADICTO 

ICR: I N S T I T U C I O N E S  DE TRATAMIENTO D E L  DROGADICTO - 
/ - 50.170.240 

ACAUgMIAS - 50.090,740 
UP: ATENEOS 

CENTROS CULTURALES 
CORPORACIONES S A B I A S  
I N S T I T U C I O N E S  DOCTAS 



ACADEMIAS - 50.090.740 ( C o n t .  ) 
T G  : EDUCACION S U P E R I O R  - 50.090.720 
T d :  ACADEMIA DE C I E N C I A S  DE AI6ERICA LATINA 

ACADEMIA COSTARRICENSE f i ~  CI~IJCIAS GENEALÓGICAS 
ACADEMIA COSTARRICENSE DE GEOGRAFIA E H I S T O R I A  
ACADEMIA COSTARRICENSE DE LA LEITGUA ESP&~OLA 
ACADEh'IIA FRANCESA 
ALIANZA FRANCESA C "  STARRICETJSE 
CENTRO CULTURAL CC d A R R I C m S E  NOHTEmERICANO 
CENTRO CULTURAL DE MEXICO 
CENTRO DE E S T U D I O S  B R A S I L Z I R O S  
CENTROS CULTURALES (GENEKKLIDADES) 
INSTITUTO COSTARE~ICENSE DE CULTURA HISPKNICA 
I N S T I T U T O  GOETHE DE SAN J O S E  
REAL ACADEMIA DE LA LENGUA ESPAÑOLA 

A C C I D E N T E S  - 50.170.260 
TG,: PROBLEIVLAS S O C I A L E S  - 50.170.200 
T E :  ACCIDENTES AEREOS /ANO/ 

ACCIDENTES CON ARn'LAS /ANO/ 
ACCIDENTES D E  NIÑOS /ARO/ 
A C C I D E N T E S  DE TRANSITO ;ANO/ 
ACCIDENTES E N  E L  HOGAR /AÑo/ 
ACCIDENTES F E R R O V I A R I O S  /ARO/ 
ACCIDENTES ( GENERALIDADES ) /AIVO/ 
ACCIDENTES LAIZORALES /ANO/ 
ACCIDENTES NUCLEARES /ANO/ 
A S F I X I A S  POR INI'BERSION /Al to /  
QUEMADURAS DE LA P I E L  /AiiO/ 

T R :  H E R I D A S  Y L E S I O N E S  - 20,060.500 
P R I U E R O S  A U X I L I O S  - 20.060.550 

A C E I T E  DE E S Q U I S T O  - 40.120,188 
TG:  COMBUSTIBLES P O S I L E S  - 40.120.186 



ACTORES - 7,Q. 150.010 
NA : INCLUYE:  ACTORES DE TEATRO,  C I N E ,  T E L E V I -  

S I Ó M ,  DIRECTORES DE C I N E ,  Y D I R E C T O R E S  I)E TEA- 
TRO. 

U P :  A R T I S T A S  DE C I N E  
A R T I S T A S  DE TEATRO 

TG:  B I O G R A P I A S  - 70.150 . 
T E :  ( L O S  ACTORES EN ORDEN A L F A B g T I C O ) .  
T R :  ACTORES CQSTARRICENSES - 70.150.220 

C I N E M A T O G W I A  - 10.100 

ACTORES COSTARRICENSES  - 70,150,220 
T G  : B I O G W I A S  COSTARRICENSES  - 70.150.210 
T E :  ( L O S  ACTORES COSTARRICENSES  EN ORDEN ALFABETI -  

C O ) .  
T R :  CINEB'IATOGRAFIA COSTARRICENSE - 10.100.010 

TEATRO EN COSTA R I C A  - 10.020.070 

ACUACULTURA - 20,010 
TG:  C I E N C I A S  APLICADAS - 20 
T E :  P I S C I C U L T U R A  - 20.010.010 

ACUARIOS - 20.010.015 
UP:  P E S C E R A S  
TG: P I S C I C U L T U R A  - 20.010.010 
T E :  AGUA DE ACUARIOS 

ALIMENTACION DE ACUARIOS 
BOMBA DE A I R E  (AcUAE~IOS)  
CLASES  DE ACUARIOS 
ENFERMEDADES EN ACUARIOS 
EQUILIBRIO BIOIXGICO EN ACUARIOS 
FABRICACIÓN DE ACUAKIOS 
P E C E S  E X á T I C O S  
SUEÑO DE LOS P E C E S  (ACUARIOS)  

Tji: B I O L O G I A  MARINA - 40.030.060 
P E C E S  - 40.150.200 



4.1. C a t  egor fas  genera les .  

Las c a t e g o r í a s  genera les  que cons t i tuyen  e l  "lengua- 

j e  controlado1' ,  son las  s i g u i e n t e s :  

AmE 
CIENCIAS APLICADAS 
CIENCIAS DE LA INPOWCIóN 

CIENCIAS PURAS 
CIENCIAS SOCIALES 
EDUCACIGN PISICA 
MISCELANEA 
RECURSOS NATURALES 
TRANSPORTE 

E s t a s  ár-eas s e  subdiv ieron  h a s t a  l l e g a r  a l  "da tow que l o s  

u s u a r i o s  requer ían .  La ca tegor izac idn  e s t á  dada, j e r á r -  

quicamente, por  e l  v a l o r  semántica de cada l l d e ~ c r i p t o r ' ~ .  

Se p a r t e  de  conceptos genera les  h a s t a  l l e g a r  a temas es- 

p e c í f i c o s ,  de  acuerdo con una e s t r u c t u r a  normalizada. ES 

t a  ca tegor izac ión  de l o s  "descr ip tores l1  f u e  e laborada  por 

e l  a u t o r  de  e s t e  t r a b a j o ,  a p a r t i r  d e l  e s t u d i o  semdntico 

de l a  te rminología  r eco lec tada .  Dicha c a t e g o r i z a c i ó n  pe r  - 



miti6 codificar sistem6ticamente los "descriptores". A- 

demás de estas categorfas, existe todo el despliegue 

de las mismas, que no se adjunta aquí por extenso (100 

páginas) ; sin embargo, e l  mismo sera d e  mucha utilidad 

para los indizadores que utilicen el tesauro. 



VI. DISCUSIáN, CONCLUSIONES, Y RECOMENDACIONES. 

A. DISCUSIáN: 

El Archivo Documental es un servicio ~e informacidn 

relativamente nuevo en el Sistema de Bibliotecas Públi- 

cas de Costa Rica. En la Biblioteca Nacional, que es la 

Biblioteca más antigua de dicho Sistema, no fue sino has - 
ta en 1975 que el Archivo Documental empezd a dar sus 

primeros pasos, como una necesidad institucional. 

A pesar de los intentos que se han efectuado para 

ver desarrollarse estos servicios, se hace necesario dar 

wi paso más, dirigido hacia otra etapa importante de su 

desarrollo: la lfnormalizacidnll de su tratamiento temáti- 

co. Este paso deberá darse, en aras de un servicio más 

efectivo, más ágil, y m&s dinámico, debido al crecimien- 

to constante de sus usuarios; 

La normalizacidn del tratamiento temático, tambidn 

redundará en la especializacidn para asumir funciones en 

el Archivo Documental. Seria intítil establecer tal sis- 

tema si deja de contarse con autoridades con mentes posi - 



tivas dentro de las bibliotecas, que se interesen por la 

calidad de sus servicios de informaci6n. En este aspec- 

to, no hay que dejar en el margen, que se cont6 con elg 

poyo de la Dirección General dc" Bibliotecas y Biblioteca 

Nacional, no sdlo desde que se presentd el "Plan de la 

Práctica Dirigida", sino tambi6n para le ejecución del 

mismo, y el aval de dicha Dirección radica en que la pro - 
puesta obedece a una "necesidad institucional". Por es- 

te motivo, se considera que el "lenguaje  controlad^^^, pg 

dría contar siempre con el apoyo de la instituci6n men- 

cionada. Si asf sucediera, la propuesta se podría apli- 

car en el Archivo Documental de la Biblioteca Nacional 

y en las demás Bibliotecas que conforman el Sistema. En- 

tonces los krchivos Documentales podrán colocarse en el 

nivel de verdaderos centros de análisis de información, 

en donde su tratamiento temático normalizado, traerla 

muchas ventajas para los usuarios y para el pafs. Sin 

lugar a dudas, la presente propuesta es el ingrediente 

que mejorar6 la calidad del servicio de informacidn del 

Archivo Documental. Se evitará así, la improvisación y 

el subjetivismo, lo cual, conduce a la distorsidn de 1 



"lenguaje  controlad^^^. 

B. CONCLUSIONES : 

Sobre la base del estudio realizado, se anotan las 

siguientes concl~usiones: 

1" El "lenguaje documental1' vigente presenta gran- 

des distorsiones, explicadas en la presente me- 

moria, lo cual, dificulta el "diálogo documen- 

tal" . 

20)  No existe una es-uctura sistemática del lengua - 
j e. Su implementacidn no parte de una estruc- 

tura que contemple una jerarquizaci6n de los e; 

cabezamientos de materia utilizados. 

3 9  Por lo anterior, la codificaci6n numdrica tam- 

poco es sistemática, ya que no se origina de u- 

na categorizacidn de los descriptores. 



49)  ldiuchos de l o s  encabezamientos de ma te r i a  e s t á n  

m a l  e s t r u c t u r a d o s ,  y por e s t e  motivo, l o s  t e -  

mas e s p e c í f i c o s  que s e  inc luyen,  semánticamen- 

" %? no concuerdan. 

5" E l  ordenamiento a l f a b é t i c o  de l o s  l ldesc r ip to -  

res1!  no p resen ta  una e s t r u c t u r a  (formato)  nor- 

malizado, de manera que permita  l a  r e l a c i d n  i n  - 
t e r c o n c e p t u a l  n e c e s a r i a .  

6 0 )  &Iuchos de l o s  t6rminos no han s i d o  co te jados  

con o t z o s  l engua jes ,  sean t e s a u r o s  g e n e r a l e s  

o e s p e c i a l i z a d o s ,  o d i c c i o n a r i o s ,  que permitan 

s u  debida  l lnormalizacibnll .  

C. RECOMENDACIONES: 

De acuerdo con todo l o  que s e  ha planteado,  s e  con- 

s i d e r a  n e c e s a r i o  p r e s e n t a r  las s i g u i e n t e s  recomendacio- 

nes:  



1" La primera e s  l a  que responde a l  o b j e t i v o  pr in-  

p r a l ,  que c o n s i u t e  en  e n t r e g a r  un " l engua je  con - 
t ro lado l l ,  para normal izar  e l  t r a t a m i e n t o  t e d -  

t i c o  de l a  informcción en e l  Archivo Documental. 

Después de que e s t a  inqu ie tud  s e a  aprobada, s e  reco- 

m i  enda : 

20) Crear  e l  SUBSISTEMA DE ARCHIVO DOCUMENTAL d e n t r o  

d e l  Sistema de B i b l i o t e c a s  Púb l i cas  de Costa R i -  

c a ,  cuyo c e n t r o  g r a v i t a c i o n a l  (ARCHIVO COORDINA 

DOR), s e r á  e l  Archivo Documental de l a  B i b l i o t e -  

c a  Nacional. (VER APENDICE ii '2 2 ) . 

La recomendación a n t e r i o r  su rge ,  por ana log ía .  Co- 

mo ya e s  sab ido ,  todo " lenguaje   controlad^^^ debe s e r  sal- 

vaguardado, a c t u a l i z a d o ,  y deberá v e l a r s e  por s u  normali  - 
zac idn  permanente. E l  Archivo Documental de l a  B i b l i o t e -  

ca  Nacional  - por las causas mencionadas - e s  e l  más 

idóneo den t ro  d e l  Sistema de B i b l i o t e c a s  P d b l i c a s ,  pa ra  

que funcione como c e n t r o  g r a v i t a c i o n a l  d e l  SUBSISTEUA DE 



ARCHIVOS DOCUMENTALES propuesto. Para e s t e  f i n ,  e l  AR- 

CHIVO COORDINADOR, deberá t ene r  l a s  s igu i en t e s  funcio- 

nes: 

le) Fungir como Centro Terminológico: 

De e s t a  manera s e  l e  dará un ca rác t e r  formal e  i- 

t i t u c i o n a l ,  a  e s t a  función, que de alguna manera, s e  ha 

venido d e s a r ~ o l l a n d o  en l a  p rác t i ca ,  por medio de l a  pro 

duccidn de terminologfa, y que s e  ha proyectado a l o s  de - 
m á s  Archivos Documentales de l a s  Bib l io tecas  Públicas.  

Valga d e c i r ,  que con e s t a  i n i c i a t i v a ,  s e  colocarfa  en l a  

vanguardia a  n i v e l  nacional  en e s t e  campo de tratamien- 

t o  documental, y asumiría un papel importantisimo en l a  

t r ans fe renc i a  de l a  información de periódicos de Costa 

Rica,  ingred ien te  muy necesario para e l  de sa r ro l lo  m c i o  - 
na l .  

O k s s  funciones derivadas de l a  propuesta d e l  Archi 

vo Documental de l a  Bibl io teca  Nacional, como Centro Ter - 
minológico, serán:  



- Velar  por la a c t u a l i z a c i ó n  y norrnalizacibn que 

r e q u i e r e  todo " l engua je  cont ro lado" ,  

- Salvaguardar  e l  lenguaje  d: c umental de  p e r i ó d i  - 
tos que s e  genera en e l  proceso de  a n á l i s i s  de  

12 i n f  orrnacibn, 

- O r i e n t a r  las  normas y l o s  procedimientos que 

deben s e g u i r s e  en l o s  Archivos Documentales 

que conformarían e l  SUBSISTENLA DEL ARCHIVO DO- 

CUiKENTAL, y 

- C a p a c i t a r  a l o s  b i b l i o t e c a r i o s  ( a s )  encargados 

( a s )  d e l  Archivo Documental, para que l o s  pro- 

cedimientos  s e  d e s a r r o l l e n  de manera i n t e g r a l  

( s i s t e m d t i c a  y normal izada) ,  den t ro  d e l  SUBSIS - 
! J B U  DEL ARCHIVO DOCUMENTAL. 

Con r e s p e c t o  a l  " lenguaje  controlado" para normali  - 
z a r  e l  t r a t a m i e n t o  temát ico  de l a  informacibn, s e  reco- 



mienda a l a  Direcc ión  General  de B i b l i o t e c a s  y B i b l i o t e -  

ca  Nacional,  l o  s i g u i e n t e :  

1" 2 u b l i c a r  o  a d j u n t a r  la  l i s t a  de c a t e g o r i a s  te& 

t i c a s ,  y 

2 9 )  Elabora r  un manual d e t a l l a d o  que expl ique  e l  u- 

s o  d e l  t e sauro ,  en e l  c u a l ,  también s e  debe in-  

d i c a r  cdmo c r e a r  y c o d i f i c a r  l o s  nuevos d e s c r i p  

t o r e s .  
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